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Wler. lOrred. todas al Cast i l lo , 
anres que alcanzarnos pueda 

ese hombre que nos sigue. 
Tsrri. Mal podremos , porque llega 

ya á nosQtras¡ Flor. D e s ú s plantas 
el ra ído se oye. Ism. Y tan cerca, 
s e ñ o r a , que viene ya 
pisando Sas sombras nuestras. 

Flor. Si te embaraza que llegue, 
permite que la escopeta 
ponga a! rostro , que yo haré 
que , á su pesar , se detenga. 

Wler. Tente , que aunque recatarme 
quiero , no quiero que sea 
tan á toda costa 5 y pues 
tu , Lisida hermosa , es fuerza 
que , por mas recienvenida, 
menos conocida seas s 
«¡uedate en aquese paso, 
á decirle que se vuelva! 
y de no hacerlo , podrás 
de te rminada , y resuelta, 
tirarle en tonces ; porque, 
alcanzándome , r o sepa 
que soy yo la que ver pudo 
tan. descuydada en la selva, '¿¡ñti-Sa 

Zasi. Pues r susace , Y g raí 

ese cüydado me dexa, 
que y o haré que no te s iga. 

Sale Laurencio. 
Latir. Esperad , Deydades bel!as s 

que aunque monstruo de fortuna 
no lo soy tanto 5 que pueda 
poneros temor. Lis. Detente , 
ó tu , quien quiera que seas, 
pues mas por hombre , que monstruo 
nuestro temor acrecientas. 
Y a d v i e r t e , que á un paso mas^ -
que des , ó á la mas pequeña 
réplica que hagas , dará 
este arcabuz la respuesta; 
mas ay infeliz ! qué mi ro ! 

Lanr. Aunque la rara estrañeza 
de hallarte en esta monta ña, 
é i n g r a t a , ó a l e v e , ó fiera 
enemiga de mi v ida , 
darme admiración puáiera, 
me la ha quitado el hal lar te 
t an to á mi muerte dispuestas 
porque al ver que contra m i * 
fuego vibras , rayos flechas, 
escucho fácil la duda , 
y nada al discurso dexas 
¿ e yengas, aquí* . 



ArnJecê?,y no Amar. 
puesto ^ue à matarme vengas. 

asi • sin saber ia causa y 
d¿ tu venida á estas selvas, 
la de ia guarda qué haces, 
¿ i dpi rigor que ostentas, 
me volveré , que no quiere 
saber mas de que tu seas 
la que defiendes ei paso* 

, para que yo atrás íe vuelva, 
no tanto por el temor 
del fuego , que dentro encierra 
ese monstruo escandaloso 
de acero , p ó l v o r a , y piedra, 
quanto por ei que tu pecho 
mas traydoramente engendra , ' :- " 
que de pasadas traiciones 
es m i n a , es volcán , es e tna . 

Lis. O quien de tantos engaños 
como p a d e c e s , pudiera, 
Laurencio , desengañarte í 
y ó quien, de tantas diversas 
fortunas como por t i 
quiere el Cielo que padezca, 
pudiera infoimarte ! pero 
ya que no es ocasión esta, 
fio que me la ha de ' dar 
algún dia , porque veas 
quan er radamente acusas 
de mudanza á la firmeza, 
de traición á la l ea l t ad , 
y á la obligación de ofensa. 

Laur. Aunque con nuevos empeños 
satisfacerme pudieras , 
tarde, podrás. Lis. No lo dudo , 
pues aunque al instante fuera, 
fuera tarde para mí ; 
y mas viendo que ahora es fuerza 
dexar para otra ocasión 
desmentidas las sospechas 
de verme hablando contigo: 
Aquí , Laurencio , te queda, 
no me sigas , y de paso -
te pido solo que adviertas, 
viéndome en esta montaña 
i ageno dueño <ujeta, 
desterrada de mi Patr ia, 
iodo por ti , quales sean 
las lagrimas que me debes, 
Sos suspiros que me cuestas. . VAS. 

Lattr. Válgame D ios , qué de eesst 
tan contrarias % t an diversas 
mi imaginación combaten, 
y mi entendimiento cercan.! 
Quién c r e y e r a , una y mil veces 
iafelice quien c reyera , 
que la causa q u e m e tiene 
entre esas incultas peñas, ... T . 
cortesano de sus riscos, 
compañero de sus sierras, 
m i se ro , pobre y rendido, 
viniese á encontrar en ellas { 
Mas dónde vive ignorado 
vm infeliz , que no veaga 
siempre su pena tras de él , 
como arrastrada y por fuerza? 
quien creyera. Dent. Ola, Laurencia , 
á quien digo i Laur. Voz es esta 
de Roberto. , ya íe estimo. 

Rob. Oía, haoí Lau. Qué á tiempo venga 
que me haga compañía , 1 

porque no hay cosa que tema 
tanto a q u i , como á mi mismo. 

Rob. Laurencio i Laur- Roberto , llega 
acia aquesta parte. Rob. Dónde 
es ácia-í porque no encuentran 
mis plantas acia , señor, ;" : : - : 

que acia dende caer no sea. 
Aparece Roberto en lo alto. 

Laur. Dónde estás í Rob. Sobre la cima 
de aquesta pelada peña, 
tan sin m e c h ó n , que no tiene 
donde otro mechen se tenga. 

Laur. Quién te subió a l lá í 
Rob. El D e m o n i o , 

que ha dado en esta flaqueza 
de andar subiendo á menguados. 

Laur. Baxa presto. Rob. Cosa es esa, 
que con dexarme caer , 
lo haré con mas diligencia. 

Laur. Qué buscabas allá i Rob. A t í , 
Laur. A mi en cumbre i Rob. Como era 

necedad subir acá, 
presumí que tu la hicieras} 
y a s í , en tu busca , señor , > 
-saltando de peña en peña, : 
me he hecho tan tos cardenales, 
que todo soy eminencias. 

Laur. Baxa, pues, que acia esta parte 
es-



De Don Pedro Calderón 3e la 'Barca. 
está del risco la senda. 

feb. Mas qué se muda acia esotra, 
sí vas á buscarla á esta ? %¿ 
mas no podrá , ya la hallé. 

Loar. Y para b a x a r , te. sientas? 
&cb. N o es mejor que lo mull ido 

lo p a g u e , que pies y piernasí 
. que son fragües canillas i rueda. 

Dios vaya cenmigo. Ha , pesia 
el primero que inventó 
andar por montes y selvas* 
tras un conejo arrastrados, 
donde el primero no espera* 
y si se yer ra el segundo, 
el tercero no se acier ta , 
el quar to se escapa h e r i d o ; 
por estar la boca cerca, 
el quinto salta á la cumbre, 
muerto el sexto , no se encuentra 
entre las m a t a s ; y al fin, 
uno que se cobra , cuesta 
de pólvora y munición, 
aun m a s , que si un hombre fuera 
en secreto natural 
á comprarlo á una despensa. 

Laur. N o digas mal de la caza, 
Roberto , puesto que ella 

. en estas montañas , es 
la que á los dos nos sustenta. 

Rob. Pues ya que no he de decirlo, 
s e p a m o s , s e ñ o r , si es esa 
l igada caza de hoy , 
porque no veo que tengas 
otra ninguna. Laur. Es t a ha s i d o , 
Rober to , toda la presa 
que h o y he cazado. Rob. Pues vamos 
á hacer un gigote de ella, 
que será linda comida 
liga montes , y mas esta, 
que aunque está muer ta do h e y , 
estará manida y t ierna. 

Laur. No hables , Rober to , de burlas. 
Rob. Que tienes , que en tu tristeza, 

bien que continua , parece 
que hay novedad? L ^ r . Y t a n nueva, 
q u e casi en lo verosímil 
toca. Reb. Cómo? Laur. Qué diXM&tg 
si hubiera visto , Roberto* 
4 Liúda en estas seivasS 

Rob. D ixe ra que lo habías Vístéf 
mas dixera t a m b i é n , que era 
ilusión de t u .deseo, 
y que él te la representa. 

Laur. Pues dixeras mal 5 porque 
n i mi deseo la engendra» 
ni fuera posible } quarido 
su t ra ición. , y mi tragedia 
han podido hacer , que mas 
que la quise , la aborrezcas 
la verdad es , que la v$, 
y la hablé. Rob. Pues qué d e s h a g a 
for tuaa nos la ha arrojado 
en esta inculta maleza , 
donde ignorados vivimos 
al abrigo de una Aldea , 
que fué el ul t imo caudal 
de tanta perdida hacienda, 
como te cuesta su amor , 
pretendiendo que n o sepas 
tus enemigos de t í , 
llenos de tanta miseria, 
desnudez- y hambre ? Laur. N o sé< 

Rob. Pues no dice3 , que con ella 
hablaste ? Laur, Si. 

Rob. Pues qué hablaste? 
Laur. E s c u c h a , que aun hay que sepas 

otra mayor novedad, 
Rob. Mucho hará; si es mayor que esta. 
Laur. Sali , como ya viste esta mañana , 

quando entre nuves de carmín f 
grana , 

de arreboles el Sol al prado vistes 
ni digo solo , ni encarezco t r i s te , 
pues ni triste, ni solo el monte s igo, 
supuesto que mi pena va conmigo, 
y supuesto también que mí tristeza 
ya no es pasión , s ino naturalezas 
S a l i , pues , procurando 
de la tierra cobrar , cobrar del viento 
el preciso al imento, 
á que los dos se hipotecaron, quando 
para el hombre poblando 
ya sus esferas graves , 
vistió de p i e l , y pluma fieras y aves, 
i cuya providencia , 
c í red , ni lazo , n i abrasada fuerza^' 
que hace el ave , que el grito velos • 

4 
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s i paicaro t i * o inju ia , 
al misero animal hizo violencia, 
puesto que á su obediencia 
obligados nacieron, 
bien q en matarlos no pía-dofes fueros 
los que folo por guffco 
roban de fus adornos tierra y v i en to ; 
y como ya lo t ienen por sustento 
ía crueldad de exercjcio tan robusto. 

Rob. Profigue , que no es jufto 
pararte ahora á hacer moral idades, 

; pueftó que en estas selvas 
á las fieras , me dices , parecemos; 
porgue, <I no matamos, no comemos. 

£;<í«í'.Digo Jpues,ó crueldad, ó piedad fea 
lo que oy á hacer me obliga " 
ei gufto de OIFOS mi fe ra fatiga y 
que de efa pobre Aldea 
fali t ün dar un pafo* 
que encuydado el detcuydo^óe! acafo 
centra mi no volvieíe, 
fin que un tan solo lance me faliefe, 
en que la fuerte mia 
fanear pudiefe fu malicia al dia; 
y viendo qac ya en t odo , 
mientras que bufeo el m o d o , 
efe golfo de luces igual baña 
la -cumbre , y ía cabana, 
pues igualmente t t d o lo divifá, 
quando el hombre fu misma fombra 
del calor fat igado, (p i sa , 
al canfaneio rendido, s 
Oyendo el blando ru ido 
de efe veloz cr is ta l , que despeñado 
del monte al valle,en él alivio efpera, 
bufeando alguna fombra en fu ribera, 
Llegué al Palacio ameno, 
de varias flores, y bordados lleno* 
a q u i , templando, al Sol la faña a r ­

diente , 
al margen me fenté de fu corrientes 
en ella divertía varios cafos 
de mis defdichas , y de mis fracafos, 
quando en el agua veo, 
q u e ladrón de criftal , para trofeo 
del Mar , adonde ya liegar penfaba> 
-eíte cendal robado, fe llevabas 
á poca diligencia 
que hice,cortando dospequefiasramas 

;-= 

á cofta de pifar ovae , y lamas¿ 
la prefa le quité fin refiftenciaí 
y haciendo confeqü nciái 
que hafta fu dueño efpacio háb i l 

pequíño, 
agua arriba bufeando fui fu dueño, 
n o en vano -perídadido 
áque halarle,ó pacenté,© efecádido, 
dicha feria, pues iba 
un infeliz huleándole agua arriba. 
Recatado ea. efe&o, 
ladrón ya del ladrón , pude fecreto 
llegar , donde un remanió 
del fatigado arroyo era defeanfo, 
como que en él-fediento . ''< 
paraba folo, hafta tomar aliento. 
Adelante pafára, 
fi , remera bocal , no me parara 
aquijRobeito.un mal diftmto acento, 
q íiempreailelgazandofe en el viento, 
défeil traxo á m i o ido , 
fin palabra la voz , fin voz el ru ido . 
Suspense eftuve un rato* 
remitiendo las dudas al recato; 
poco á poco fui entran do á ia eí 

pefura, :' . 
adunde natural arquitectura 
del Abril había hecho en breve 

efpacio, 
la fabrica de un ruftieo Pa lac io , 
cuya alfombra de rofas y claveles, 
cuyo dofel de fauces y laureles, 
daban con el dofel, y con la alfe mbra 
á una y otra beldad alvergue, y sobra. 
Páreme fufpendido 
ya de la vifta mis , que del cidoi p 
y haciendo zcloGa 
la intrincada maraña, .,1? 
que á partes la campaña 
tal vez negaba , y tal me concedía, 
que la pudo advertí! la ir¡du£tríamia¡ 
con fefias no pequeñas, 
Templo deVenus.puefto que fus peñas 
adornaban por Una y otra parte, 
entre galas deAmor triúfos de Marte» 
mirando allí efparcidt-s 
por las yervas riquifimos vestido** 
y aquí colgados luego 
por las I U R S también rayos de fueg«j 



Be DonVe&ro Calderm-de*la 'Bares. 
eaeárafiáo' aG, que amcr en viendo 

en t ierra, -
.lasvanderas de p a z , dexa la guerra. 
Eftaban, pues , de elle apacible feno, 
en 10 reas retirado , y mas fereno, 
tropas de Ninfas bellas, 
de cuyo humanoCieio eran Efirellas 
las mas viftofas flores; 
y en medio el mi imo Amor muerto 

de amores. 
Deydad era afiftida 
de aiuei feílivo Coro , »-' .-
de cotilla , y enaguas, que no ignoro 
falia del baño , pues ni bien veftida, 
ni bien' desnuda , daba 
á entender, que de nuevo fe adornaba. 
M a l haya mi fortuna, 
que una dicha , que solo tuve una , 
hubo de ser llegando t a r d e , pero 
á buen tiempo ¡legué , f i considero 
quanto t i recato vive escrupuloso; 
no á lo-lascivo, vamos á lo hermoso. 
Suelto tenia el cabdlo , '"' 

. Cuyas ondeadas Hebras,. 
goIfcsfingK-ndo de erizadas quiebras, 
inundaban la nieve de iu cuello, 
perdone el Sol-, que no es el Sol mas 

bello, y p 
quar.do los ampos de las cubres dora, 
dexanda en u. a peña , y ocra peña 
defmelenar la mal peynada g eña, 
q á media luz la destrenzó la Aurora ; 
bien , que airebés fu efecto ya colige: 
d i x e a i rebésí Pues oye,que bien dixe, 
porque G él fobre nieve - i .v; ' 
madexas de oro ádefplegar fe a t reve , 
ella con mas decoro 
efparce nieve en fus madexas de oro; 
cayendo encima tanto yelo ufano, 
un copo, y o t ro j en una y otra m a n o , 
il por no verfe a leyes reducido, S 
medio enredado , reíiltió efparcido, 
como quien d i c e q es contrario due lo , 
dando los rayos libertad al Cielo,. 
que con nuevos defmayos. r 7 
el Cielo ponga en fu prifion los rayosa 
Nácar , y plata era 

la hermofa primavera 
de un guardapie,qal mc^te « © v e n i a . 

pues uri átomo apenas de fcabr ia 
al p r a d o , ni al deféo» '":: r.u 
ñ bien, que nada recataba a creo,* 
pues el pie e ra de-modo , 
que en el átomo folo e f taba todo. 

--¿A este inflante cegué , po rquera e f e 
inflante , - J 

uaa de aquellas Damas , prevenida. , 
azul enagua , á lineas g u a t a e á d a , 
fe me pufo , al echaríela 3 deiatttes 
quando al Sol eclipfó n u b e bolantefi 
Mal hubiefe el defeo súp 
de no perder de vifta la^hermoftíra; 

- p u e s por mudar lugar, mu"4e 'ventura s 

ramas moviendo , á eiíjes ¡mide' veo , 
que tbdas afúftadas, í¡ 
confuasf y turbadas , '£- 3 
como íi un monftruo vieran , recogiera 
armas, y adornó$>f ámivif ta-ht íyeron 
per uáá-ooáita' íenda , tafflflveloétsj 
que no • 'digo' mís'iplantas £: mas 1 mis 
.- voces,-• - • " ^ . i i -" »* 
alcanzarlas en v a n o pre tendie ron ; 
con t o d o , la siguieron: . 

-hafta lo' eftrecfao d e e í e i i n c u l t ó pa/o, 
dpde ahora empieza nii-fsgüdó acafo. 

•jErt-íi, pues ' , l a ^ a f ü f t a d a ? • • • oí. 
efquadra fugitivaV' -
coafufa y. a l reradr , . h - zz : 
que por los montes deshi lada iba, 
pata ifegura hacer fu r e t i r a d a , 
dexé-de posta una be!dxd ,que armada, 
Coa fu denuedo daba a'l S a l afombío, 
teniendo , por jue ei-pafo me-reiíHa, 
bien q u e , ' á no ter qu ien , era fuera , 

en vano , •' " 
ía coz del arcabuz pegada a l ornbro¿ 
calado e l e a n , ios.puntos é ñ la vifta, 
y en el difparador puefta¡ Iaimanoi 
quién?¡ííjgor rarú"tirano, I tsttL^ 
quienr defenfa tan ñ e r a , ; . É íi i 
pu d iera fer f qu e L i fid s n o -fuera! 
conocida , no tan to 
en Ecftro., y voz % c o m o en -acción», 

y efpanto»- ¿i •. . _ - ' 
.No" fé lo..que" la dixe^ .:*. . . . ' ' i 

B S fé lo que me dixo f . 
tolo f é , que colixo 
d e aas y gire-1& qy¿ ase afligs 



por faber quien es efta Bebdad bella, 
fin faber que e f t é Lifida con ella: 
pue% quanro aqui .el defeo . . 
rr.e anima á averiguallo, 
tanto efte fufto veo, 
q u e m e acobarda * en cuya acción 

me h a ü o 
«Migado a. faberlo , у á dudalío, 
-.fiendo a.fi,que en andar Linda en eilo, 

ni : quifiera dudarlo , ni fabelio. : 
Rob. De las dos d u d a s , feñor, 

que por eftrañas me cuentas, 
para mi no! -lo es mas c e una-

Laur. Córnc-í Rob. Como fé.quie fean 
,efta. beldad;, que encareces .—j. ' 

Laur. Pues quien esí Rob. Fler ida belia ; 

Princefa de Bifiniano, т 
. que en aqúefta fortaleza, . -•• 

r e t i r ada d e la Corte* .; - . , .• ;в 
por g u f t o , ó conveniencia : 

.ii.viye.j. hafta-.-.tomar eftado. . 
L*ur. Que vive aquí , mal pudiera 

yo ignorar lo i pero de eíb 
no fe infiere que lea ella. 

Rob. Va que .fi ; . .pueí quien querías 
4 que tan férvida eftuviera 

de las Damas i Laur. Otra Dama, 
que darla u n v e s t i d o , no e ra .» 
acción t an . rendida , q u e — 
u n a amiga no pudiera -¡ 
habevlo hecho y y es fin dudase; 
que á eftar alli la Princefa, , 
habría guardas á lo largo, t ¡ , ; > 
y guardas al -coto pueftas. г 

Rob. E l acafo muchas veces ; ¿ 
fin prevension : mas. efpera. r 

%aur. Qué divertidos llegamos . 
. de fu Palacio á las puer tas ! 

y eftán en el mirador 
algunas Damas. . Rob. Y entre.eUas 
ef t i Linda. Laur. T a m b i é n ; , 
eftá entre todas aquella s 
q u e té he dicho, - - :. 

Reh.Qu.kl es i Laui. Necio* 
no lo dice fu belleza? 

Rob. Si d i r á , mas yo no lo oygoj 
y es, que á mi, como fean hembras, 
todas me parecen upas» . -

П * ~ 

y nbr Amar. 
. Salín :aj| halcón Flerida , :Li^dgj 

y otras Damas. ' 
Fler. Quién d i c e s , Li f ida , qué era¡ 
Lif. Un humilde cazador, 

que acafo eftaba en la felva. 
Fler. Pues á qué fin nos feguiaí 
Lif. Ocultar quien es , es fuerza. 

Á fin, á lo que yo infiero 
d e verle venir con ella, 
de cobrar algún hallazgo 
de aquella perdida prenda, . 
que al veft¡rte hallamos menos. 

:J¡ler.' Pues fi efe fu intento era, : 
. ; por qué no la refeatafteí 
Lif. Porque al verme tan refuelta < 

"decif;;, que tuvíefe el pafo>" 
fué fu temor dé manera, 

,que fe volvió , fin ponerfe 
en demandas , ni refpuestas. 

Fler. Prefumo , que dices bien, 
fu peteaiion feria ei.a, w.t 
pues alli con otro habta,-

m i r a a á o fiempre á efas rexas. 
Laur. Pafa , Roberto , al defcuydo. 
Rob. Par D i o s , con gentil librea; 

venimos á hacer terrero . 
í ; :no miras , n o confideras, 

que es fuerza que las Mondongas 
.--afeo de noíbt'ros ; tengan í 
Fler. Pues ya fabemos que es hombre 

en quien no caben íbfpechas, 
é. llamadle , decid q u é . l legue, . .'• h 

retratémosla , fiquiera, 
. p o r q u é fué mía. Lif. Ha del monte. 
Pler. Cazador { Laur. Llaman i 
Rob. ñiC Laur. Llega 

tu , y aun lísba tu la vandal 
porque, fi. reñir in tenta 
tomarla , y llegar aqui , . 

, en t í ;fe quiebre 1® ©fenfa. 
Rob. Como lo qué ' en mi fe. quiebre 

algún garrote no fea, 
- ofenfas y o las perdono? . 

qué queré i s , deydades bellatl 
Fler. Queréis feriar efa vanda? 
Rob. Pues s o he de querer , fi apenas 

tenemos oy que comer 
s u camarada-, y vo í Lzur* Beftia, 

d i se s ; Rj>b. Ptóss ao es yerdadí 
Fler. 

http://Reh.Qu.kl
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fler* Qué-es'lo que queréis por ella? 
R0¿. No me tengáis p o r perdido, 

dexadaie que baga N^Jfuentaí 
acuí habrá de tafetán • 1 ' 

' ;'( y qué baeno es I ) vara y media, 
que á fíete reales y medio, 
como fe compra en la tienda, 
fon once menos quar t í l lo ; 
las p u n t a s , á mi v e r , pefan ; 

dos onzas muy bien pefadss, 
á diez y ocho reales nuevas , 
y á cinco traídas , que es como 
quaiquier Gavacho las merca, - 1 

íbn diez , y once , y veinte y u n o , 
menos quarti l lo ; ahora vengan 
catorce reales. Laur'. Qué loco í 

Roí. Son muchos , doce fékn. i 
Laur. Vive Dios. Rob. Pues habrámas , 

de que fean ocho fiquiera'í 
de aquí no baxaré un qu-arto, 
y no gano , en mi conciencia, 
que efo me- t i ene de coila; ' - '-m 
mas quiero hacer Feligrefas, mía 
porque vengan á mi cafa -• _e« 
íiempre que algo fe ¡ les pierdar -
hacemos algo en los- ochoí 

Flor. Gufto me ha dado en la cuenta. 
Efperad , q u e cien efcudcs • 
quiero que os .báxen por ella*: 

Rob. Cien años éíteís , feñora> 
de un lado en la vida eterna: 
cien efcudcs i (anta liga,, 
oy para mi mas , que aquella, 
que. hicieron contra el gran - Turco 
E f p a ñ a , Roma-, y Venecia? 
hga , que al amor l igara, . . ¿. : 
y liga, con quien- pudiera i 
dexarfe cazar el Fénix : 

á la liga de fu guerra, . . ;-J 
.-como .quien no dice nada- ¡:j .4«2L 
Haced , que baxen por...ella, 
que temo que mi fortuna 
pecadora fe arrepienta. .. ... « h í 

Fler. Ya van per ella. Laur. Tentó, 
que hay quien impida la feria, 
pues fin ucencia del dueño,, 
fiemtre es ninguna la venta. 

R oí. T e n , que vale cien efeudos, 
m tires tan recio de eiia. 

Fler Pues quién es el : dueño-' IL&m.Yo 
Fler. Y vos , qué queréis pef ella? 
Latir. Para un no hay precio 1-, pues 5 

quando Dios facado hubiera, ' 
no folo Un M a n d o s - m i l Mundos^ 
del exernplar de fu idea, 
y el va lor de t o d o s , fols . 
à un diamamte redaxera, ' 
de quien-fe hiciera- Uña jOya, "i 
que- 'guarnecida de 'Eftreltás, - - : 

tuv ie ra e l 'Sol po i erigàfèé, : ~ 
y a mi eh precio fe me diera, 
no fuera bailante precioj - * 
Gao -folo el que me c.uefia. ^ ~~ 

Fler. Pues qué es cuefta í 
Latir.' Toda u n alma. '-̂  5 . 
Fhr* Locósídé enconfradoi femaí' 

fon;',"' úñO "por "4 o -que- -e feña , - • -
y otro por lo que defpreciaV ' 

Fler. Toda un alma os;cuéfla f. Laur.$'t¿ 
y puefto que en buena guerra, 
quando rendidos fe "hs&tify* 
unos pe* 5otrosí- fe-rrueGááV ' 
yo íen 'da ' l icL'de v¥eft íos;ó;c» c¿ 

• ídexé' un-¡alma: priGonéra, 
vos eíle cendal i y aG, 
y a - q u e eHcange fe concierta, 
fi-no me so lvé is el almay ; ài f 
no e¿ b i e n que el cendal os vuelva. 

Fler. Rifa me da de *oif conceptas 
á un .hombre d e '" baleas pren-í a s , » 1 

Laur- N o - lo foy- tanto feñora, :u , , i 
que no tenga alguna vuefbra. Sí. 

Rob. Mas que nos matan oè -palos* 
• y a los ciefi efeudos diera! r,i¡ n o i 

per uno qué? recibirlosí. tvjiu? 
Lif. Qué efto , fortuna , à vèr/vengali, 
Fler. Loco de no mal capricho,;,.-im­

para que el ferio os defienda, 
decid , fi' fabeis. quier í , íby í i -V; 

Laur. Peligrofa- es Ja irefpuefiai. 
.no-'lo íséi mas- G lo:s>èV r.i8 4 . . ; 

Fler. S i , y no , como fe conciertan^ 
Laur. Como G d igo : :que noy. - : 

fera culpa muy gretfera; -. Lr .-• 
è ignorancia G lo afirma, : 
porque es prefuncion muy necia 
ofenderos ? -y aG , es bien 
dexar la duda fufpenfau . 

alia 



-; § 'Agradece?y 
.- . alia van-.a.n s i , y u n no, 

tomad;, vos - le que o $ parezca,- \ % 
FI^TÍ PueSbíaaibien yo equivocada 

ello y en '- la duda mefma, 
, : jforqa5 fi pienfo que -no, • a 

haré rita Lia fineza; 
y fi .pienfo que fi, haré ... •• 
cañigar, l a d e f v e r g u e n z a ; , g 
j pues entrer.effcos; ejxremos: 3b 
no hay • asedio , que .feclo pueda, 
allá va-_.rifaj. ó caíligo,; er&rmf 
tornad vos lo que os perezca; -
r e ñ i d , dexad efe.-loco - : vafe-

Lif. Ha ingrato , qué mal t e .vengas! 
- Vaft Lífída. -

Laur. Qu iea te dixár, qué es venganza! 
Rio ib-: Hemos' hecho - buenajhacilnda?" --; 

cien efeudos me lias- quitado,n 0 
cerno de la faltr iquera; . - T 

. y aún ciento y u n o , pues pierdo \ 
también el de la paciencia. ,- a 

Laur. A y : R o b e r t o , ;yen conmigo, 
que llevamos-:á la.cAüldear.-: :.:-. u 
muchas cofas,- Rob. -Y ninguna «-. 
de comer? Laur. De. efo te acuerdas? 

Rob- Soy yo de marmol aca fo í ; - -
Laur. A y c o n f i a n t e deydad bella-!~ 

qué fe habrá de hacer; u a . t r i f t e u 
;,córt tan co-ftofa experiencia??.. 
aqne.-.te~-ya\'ení« i:r mfl' 

Lifar. dem. -Voledme , Gieloi. r -
Laur. Qué ruido , que voz- és efta ?_ 
S:fl¿. U n cava i l o , que d e l monte » 

desbocado fe defpe-ña ...ATL 
con un hombre. Laur-. Qué defdicha! 
quien focorrérlé: pudiera ! - •• 

Rsh;-:Como ;e& pofible ,- fi ya, r¡ ,1 
chocando en aquella arena , 
!e arrojó. 

Cae a.'el- tablado'. Lifarda. ->:. 
fjifar.:$RÍwa mil .vecesí"'-.-; re- -.-..' "• 
Laur. Sin duda quifa á mis quejas 

fatisfacer la fortuna $a 
dándome en él por íefpueíta, 
que hafta la muerte no hay dicha, 
ni deídicha que lo fea i 
f l íeí iá muerto*? Rob. N o feñor,:: 
peequer-rcfpira, y alienta, .'ra-to 

L&KT. lafsíice Gabailero, .. t! ~r.zs.; 
¿llb 

ywr2m¿lft /. 
;k quien el do lo r reiérva 
pata; confuelo de un trifte. 

i!::>.; Quede fi elevado. 
Rob. Más qué .mi duda~es la mefmaj 
Laur. No es Lifardo mi enemigo* 
Rob. Si feñor. Laur. Lií ida bella 

en efa Torre ? y . Lifardo 
a q u i ? quién duda que fea 
á bufcarla, © á bufearme? 
y fiendo por m i , ó por ella,' 

de qualquier fuerte es agravio, i 
de qualquier fuerte es ofenfa, 

Roh. A u n bien que ( fea lo que fuere) 
la fortuna te le enrrega . 
t an fin manos , que podrás 

afegurarte. Laur. La lengua 
fufpende.., -calla , vi l lano, 

. n o profigas , cefa , cefa, . 
porque no foy hombre y o , 
que habia d e ' i n t e n t a r baxeza 
tan g r a n d e , como matar 
mi enemigo fin defenfa : 
mas laftima , que rencor 
rae ha debido fu tragedia, .-• 
que mas allá de la m u e r t e , 
ño pafan nobles ofenfas. 
Y no han de decir de mi, 
que es m i . temor' .de manera , a i 
queEhube -menefter que. muer to ; 
fu defdieha me - le. diera -,\~} sf 
para afeguíárme de élj .'• 
llega conmigo. Rob. Qué in tentas ' 

Laur.. Que entre los dos le llevemos, 
donde á los Cielos pluguiera , 
pudiera hacer por fu v ida 
las mas coílofas finezas i 
pero hacerlo-que-pudiere 
en la limitada esfera 
de mi eftado : llega , pues. 

Rob. Cuerpo de Dios , lo que pela! 
Laur. N o . l e dexes. 

Dentro el Principe..- - 4 
Trine, Ha d e s m o n t e : - * >b* 

Cazadores , que fus fendas i ' " 
penetráis? D^K / .Quien es quien Han* 

Rob. Mas qué otra aventura es efta? 
• Sale el Principe, 

Princ. Habéis írífto un Caballero: 
pero no me deis respuefta^ 



De Don-- Pedro Calderón de la \JRarcs. 
qas mas que vueíl. a voz áig&tl_ <j 
hallo yo en la piedad yuci t ra . , r . 
Ay amigo-de-mi vida, C rnoD 
qué mucho el "ferio te cuesta, 
pues mí amu lad t e^h i t raiüo 
i morir ! Como pud ie /aa 0 

íigniflcar mis a f e ñ o s , , . . 
quanto el verte afi me pefa i 

PÍob- Harto mas me pefa á m i : , . j¡ 
quien es? Latir. Yo no sé quien fta» 

Prive. Amigos , fi la p u d ^ d 
os m u e v e , vamos apríefa 
á dar íbcorro á su \ ¿ d a . 

Laur. Eíb eílaba ya á mi cuenta» 
Prmc. Quien c r e e r á , que mis venturas 

tan prefto fe me conviertan 
t n defdichas i Rob. Quien creerá, 
que hombre como yo á fer venga 
oy en efta Compañía 
mete muertos de la legua i 

Latir. Quien creerá que á mi enemigo 
dar vida mi honor in tenta , 
quanda no la t i e n e , para 
matarle quando la tenga í 

Van fe, y (alen Fíeridn , y las Damas» 
Fabto , y Ltfida 

Fler. Traéis instrumentos , \ Flor. Sí 
señora Fler Efperad con ellos. 
Oye , Liúda , que á t i 
no hay fecreto refervado 
en mis penas , ó alegrías; 
d i tu lo que me querías 
d e c i r , pues fola he quedado, 
que ya mi amor lo eipci ó. 

íiif Befo tu mano mil veces, 
que a'1 honras , y f a o r e c e s 
á quien por ¡agrado halló 
de fu fortuna tu cafa. 

Fab Oigo , feñora , que fuera 
ca-i traición . que fupiera 
una novedad , que ^afa 
en aquella foiedad, 
y que tocándote á t i , 
no ce la dixera Fler. A mi 
m e t.eca .a. ncv-dad ? 

Fab Si íeüora. Flor. Y qué es ! 
Fab Sabias . 

que en e t >s montes ernos, 
con mu. amantes ext remos, -' . 

r le 
.j/¡ 

un embozado. Ltf--. Qué.raas" 
ha de declararfe ? "pues 
es fin duda <. ay infelice! j 
que por Laurencio lo ' a i ce . 

Fler. fcmbozado aq i ì . ! quién 1, es. 5" 
Fab. Carlos , Prin-ipeTde .Uífino. 
Líf. De eílraño íufto*"'fidi 
Fler,- Principé de Üffirío ! Fàb. "Sii 
Fler. Pues-, á" qué" a efté'monte vino? 
Fab. Como han fus"deudos 1 t r a t a d o ' " j 

t u casamiento con él , 
4 de curiofo , ó de fiel>" ' ", 
ha querido disfrazado" .'" 
verte primero. Fier- Bie'n puede 
dexar efa novedad "" 
de ofender mí v a n i d a d : ' 
no baflá fer yo ! Fab. en ti quede 
fecreto effe avifo mío , ' 
por m i , y por decoro Tuyo , 
y porque es de un criado fuyo 
eíla carta que te ' f i o . ' ' ' " . ' ' 

Lee Fler. EL Principé mi feñor, por net 
echar ma-, a fus olios, queá fus OJOS 
la culpa, y por no llegar k las felici­
dades de e.fpoffg finpafarpor fu< me^ 
ritos de amante, acompañado folas 
mente dt un àmige,va avérála Prin-
eeía mi feñora; haniè parecido daros 
efte avi fe, parque no padezca d.efayrs 
de ignorado-, el fecreto imperta. 

Dios os guarde» 
Mucho gufi© me habéis hecho 
en haberme " ¡ icho , Fabio, 
eílo } np^-sè fi es agravio, 
6 lifonjá. F¿b. D e mi pecho * 
puedes , f e ñ o r a , creer, "•' 
que fidamente defea i l 

t u fervici-. Fler. Q u e lo crea 
fe:á fuerza , quien à hacer 
llega de vos confianza 
de hacienda ' , v i d a ' y Eftados 
Id con Dios i y fí e l c u y d a d o 
•vueftro , ciencia de ello alcanza, 
ù c£.ra novedad , vendréis 
à decírmela. Fab- L a mano 
tnil veces os befo ufano 
por la merced que me hacéis. 

fler. Lifida ? Lif. Señora m'af 
Ftfr* Aunque eíla c u a o ü d a d 
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ofende' ""mt 'vanidad , . ' . j * •' " ' . . 
pues que bailaba fer mfa, 
la voz que á Carlos llegó, ^ 
para que. ama. t i eco fuera 9 ' -\ . 
Bas t an te^ á"¡|[ué .le r indiera/ ' ':. . 
confieso "qué*, me"- dcxá. * ~ „ -_• 
c o g - i d a ^ y <. uesconnaia ," .""*. "T" 
censar . V. que : Sombre baxo ! hüv í efe 
tari l o c a , que fé atrevi'efe 
á hablarme palabra* en" nada. 
CaG he agradecido". Lis: Qaéi ' 

Fler. Q u e ei Principe; ha. sido á quiea 
¡e . t raté ,con- uh" desden. 

Lif. Porque lo dices ? Fler: Porque 
es sin duda j que él_fe/íá - ' " / 
quien, pretendió-; aquel ' favor." . 3 

Lif. Yo presumo que" es error , 
que aquel hombre \ no tenia 
talle de .qué" aun disfrazado^ 
hombre noble'.pareciera." . •' 

Fler. No digas ta|.'^ ni qu ien Fuera ' 
h u m i l d e , huviera alcanzado 
el conefario'. primor"" 
de hallarme en el, monte acaso, 
faber .atajarme el pafo, 
'Caber hurtafme".,un fáyor¿ 
y viéndote á ti re fue ka,-
por no ofender tu refpeto, 
fingirte a m o r , ' y fecreto, 
tomar al muro la buelta, 
echar delante al criado 
á trabar convérfacioa,' 
lalir á buena ocafion, 
y ettiré a t r e v i d o , y'-turbados 
faber "afectar .tristezas, _ -
eortefanas las acciones, 
equivocas -las., razones, 
y limadas .las¡. finezas; 
aquel estiló dé hablar , 
aquel modo de fentír, 

¡o me .tienes dé. decir, 
juo^u.w es de pecho vulgar: q u e n o 

- P • rmcipe era sin duda. 
Lif. Pues,.ie pareció tan bien fd. 

Laurencio,, enmendar es bien, 
que mi- fentimiento acuda, 
en fas principios al daño. 
Digo , feñora, que no 
¿ra el Púnc ipe , y que y© 

y -ñO ¿im 
bafto para el defengaño, "~ r" ' 
porque ; en Ñapóles*- le "vi. : ci! 

Fler. Como le pudiste -ver-?:' 
porque ^yo , á mi parecer, 5«¿ 
desde m u y pequeño o t , 
que en la" Corté fe crió 
del E m p e r a d o r , y es l lano, 
que hasta que murió fu h 
¿ quien un t raydor maro, 
por los zelos de una dama* -
y efo ha muy poeo < no vino 
á Ñapóles el de Urílno. - « 

Lif. Quando acá dixo la fama» 
que había llegado', ya había 

; e f t a d a , aunque con fecreto, 
en Ñapó le s : en efecto, 
pudo afi ¡a vista mía 
verle , feñora , mi! veces* 
mas no es el que ha estado aquj, 

Fie. Tu le viste? Lif. Yo le v í . 
jFtWCon efo me defvaneces 

un corrfaéio que ten ia : 
buelvan , p u e s , mis penfamientot 
á doblar fus fentimientos 

Lif. Como í Fie. Oye la pena mias 
de dos. plantas-, dos venenos 
dicen i cada qúal impío , 
uno ardiente , y otro frío 
están de ponzoña llenos; * 
íi ellos fe aplican mezclados, 
no folo del corazón 
tcí ígq , epí t ima fon, 
uno-"con otra templados-
Ei mifmo efecto violento 
han hecho en mi van idad , 
de uno" la. enriofidad, 
y de otro el a trevimiento; 
pues cada lino de por si 
venenó del alma fue, 
q u a n d o ' e h uño los j un t é , ' 
mas templados los fenti. 
Pero ya que divididos 
los atienden- mis cuydados , 
buelveu á" hacer aparcados, 
lo que no hicieran unidos. 
Ven conmigo , penfaremos, 
como hemos de cafb gar 
efta especie de pefar. 

Lif. Yo vengara fus eílremos 
coa 



De Don Pedre Ca 
ton divertirme » pues y a , p - j 
viéndote entrar al j i rd in , , • .-
fuena la muíica , á rl:is . _ * ; i .-. >J 
de decirte donde e:ta. , t. • . - j2-

F/«f>'. Dices bien , y. io mejor 
e s , dexarlos al deprec io , 
que uno es loco , y otro es necio: 
c a n t a d , y no fea de .amor , vanf. 

Mufle. A nadie puede, ofender, 
q u e e r por folo que er. ¡ >/_• -

Salen Laurencio, y Roberto. 
Suélvete á cafa , Robe to» -

que pues no he de estar yo ea e l la , 
feguir quiero de mi eftrelia 
nuevos rumbos. Rob. No sé cier to, 
de faltar de e l l a , que diga, ,.? 
y de Venir donde vienes» j , : .T 
quando dos huefpedes t ienes , ' } • 

Que has de decir i que me obliga 
4 aquello honor , y á esto amor . 

Rob. Dexame . /eir de t i : 
amor de Fierida, i • Lau. Si _ u » Vi 

Rob. Locura dirás mejor». uJ 
Lau. S i , pero fue r da locurat h 

fa'bes.itu lo que : guardado:- . , < "i 
t i e r e á ningún hombre, el.hado^? 

Rob. Amctr-". es fuerza fegura». Cj ; ¡ I 
mas de que Tuerte-fabré,.,.-7.• . > . 
que efotro;es hemor í- Lau. Yo. vi 
bol ver, á ! Lifardo en s í , ¿ •üjp 
y al. instante; imaginé . 7. M O! 
la pesa- que ie ha de dar , 
haber y o , Roberto , : fido • • -4. 
á quien la vida :ha . debido , j - Í I 
y así lo-quTero ;.-£l6íifar.,¡f; Y -;&VuI 
p o r q u e Í fi bien-fe-'-repacaj/.-'s 1; 
no es de noble peaho indicio . 
el hacer un beneficio, ,; .< 
para dar con él en cara.- ti¡ 
Yo he amparado á mi enemigos 
y en fu fortuna cruel , - ; 
no quiero mas g acia de é l , .-. 
que haber cumplido conmigo: 
buelve , pues. Rob. Y fi él á mi 
me conoce , que he de h a c e r . . 

Lau. Como te ha de conocer, 
fi nunca te habló i Rob. Es asj» 

Lau Y procura por tu y ida, 
que iaasta eslax coaYakcidg u& 

¡eron de la *BarcB. 
eité afiftido , y férvidos > ¡ 
y en razón de mi partida," 
á é l y .ai o t ro Cayalíerp..; , -¡»\^£ 
a lguna \d i t cu ipa .áhiS . ,« hevio-cí 
y pues nó he estar yo a l l i , „ 5 y ; 
quiero estar ^adonde q u i e r o . 

Rob. Yo pienfo q u e tus regalos 
presto é l pagará ». feñor. ; . í ; i s 

Lau Comp { Rob. C o m o d e e s t e ajsor 
has de.'éolver m u e r t o . a- palos^-. 
y h a b r á , fies; bviea.J^iifia&t 
meneffcer curarte á h?» •;' -
v o y - i decir q u e de 
n o fe vaya el Cirujano. r 5 r%y*/"g 

Lau. Demafiada ; razón -tiene.;. m ¡ ~ . 
quien fe riere dé^rn i , s j .. ¡ t c l 3 ^ 
quando. mirándome a¡fi 3 l. R r £ " 
vea .que m i - a m o r ; previene , s v 2 
al Sol atreverme : pero. :.. 

Mufle. A ¿nadie puede ofender, 
querec: pojrjsfoio querer . ¿ 

Q&edafe fufpenfp. ¡ 0 s n p 

Querer p©£; fblo . querer,, 
ácSadjespuede, ofender ¡ r . 
A i - m i pjjoposito infiero^ . S f J 0 

que l a . l e t r a refpondió, , -i-, 
que yo Jo mifino dixerz ..... , 
G la voz fe fufpendiera; .v-.v 
dentro del .Jardín- fono, . 
y pcor aqueftas paredes, „ 
donde eftá una obra empezada," 

- no eftá dífieil la en t r ada : 
ea , oorazon , bien puedes . 
a t r eye r t eá i . en t r a r . , qué .a l finfV] 

Mufle. A nadie puede, ofender, - ; J 3 

querer por folo querer. , - ^ 
.. . Entra por un lado , y (ale por oifo* 

Lñu- Yo eftoy dentro del ja rd ín ,» 
á mala, ocafion l legué, , r. ; 

pues , acia esta parte fola 
viene Fierida , dexando 
d e ¡ la mufica la t r epa 
por el jardín efparcida, ' ; ; ' ; 

para que de 1exos fe oygaj 
pues r e g a l a n d o , y no hiriendo» 
es como mejor le g zai 
forzofo es que dé conmigo, 
eftüs roíales me escondan, 
e u s fu oficio h a c e n , pues fon 
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rufas áe-'-^etíús las-refas. '" ; -•"-' 
<:••: S:

de Fierida: '••• " 
Fler. Gu'sto-m'é. d a ^ ^ o h o i- y-;lerrai 

bolve.d. i cantar l a copla L '" 
MUJÍC.4L\

&

g&i adora en-confían2a' 
de eónfeguir : lo que -adora, 
mérito ninguno alcanza, - -

Pues enjsgá- lo que : - l lora ° / ' J 

**cíaP áy'rte-' d é 'Ta éfpéranza»' -
nua^ 'é - - dhe* -«¿"éTefcehfi&i*!' --; 

^fif^^f^^ ¿ U f ó - qtfcrer,; ¿'_-' 
i a'.. ' ' . J?>.t'é"de ofender. ' - ^ 

Fler. E* ví idad j>: como el amor ' 
tanto en••'mHpéeho-Te efcoádaf ; 

que fe"fiéata'y y-
:nó-fe diga? 

pero en ialfóndi'" £• l'á-' • b o c a d e e 
ya no essqUeífe*' por querele,-«p 
pues T b - q á e 5 fe-&á%la;-fe gazas-' 
y afi yo:: pero qué'-fñíro i-

c •> 
parece que aquellas -to-jas ¿- >'; 

de mas ímtjüifo ' f é ^ u é v e n j - 7 
que del" zeárQ t qué í Tóp , r^ 
la fombrá -de°u1r •W^U^h<éJs\№.6i. 
quien eftá,':áq.üi ña'ul'Yo'^'ítk^ta, 
que á villa del Sol-> fue . fuerza 
fer delinquente la;Tofnfefa. ' 

Fler. Pues que h a c é i s - - a q u í - i o o p 
L/í». Adorarosj-•-'•";: •' i_" f, s o v B l L i 

fin que podáis 1 rígtirofa^' '."tr.sb 
porque os -adore , ofenderosy 
pues folo en ofenfá toca' n0•"' 

E / , Mufle. El que-adora en confianza 
de cohfeguir "lo que r ;ad<jra. • - í 

F / m Villano , loco i ^atrevídoj-'i-S 
como- cóá cordura" ps&ia" J¡^'¿\A131 
os atrevéis , -no á adorarme, -7. 

s* ; 'qüe efo á mi altivez n o importa , 
fino á decírmelo f fiendo í 
afi , que el que amor blafbna. 

Ella y Mufle. Mérito ninguno alcanza, 
pues enjuga lo que llora. 

Lau Como yo aunque mi amor diga, 
no lo d i g o , qué es tan poca 
parte - de é l , ' que fin deeirfe 
fe queda , por mas que'corra. 

Mufle. Al ayre' de la efperanza, ¡ •-, 
mas el que en d feonfianza ; &c. : 

ha». Por mi efa voz es refponda. 
Fler. Que importa , fi la YOZ miente» 

y no Amar. 
Lau. Quap .Je 'díce. 
Fier. Quando informa/ 
Los 2:y ¿\luf- Querer par folo qüerée 

á nadie puede ofender. 
Fler. Y-'para que veáis • fi 'mieRtea¿' 

vueferas-altiveces -locas 
castigaré' de esta fuerte: 

V tío tengo criados i 'ola i 
no h á y - á u i e a me máte-ua-villatiol 

"Lau. No llames quien te focorra 
contra raí vida , " qué-1 t u 
te b aftas , pues qué te enojas. 

Fler. Tcdos eftais (ordos í nadie 
me oye i " iin se ..'::.;> . 

Salen Damas. Señora. -̂ *ov¡»o« 
Sale Fáfyw. Señora. - *.•;> •:?) • --' •< > 
Lau. Llegó el termino á mí vida.* 
Lif. Llegó e>] fin á mis congojas. 
Fab. Que nos mandas. Fie. Quü-le de*, 

á ele hombre alguna Íimofna. vafes 
Ifra. Torció el intento á la fuerza, vafe 
Flor. Solvió al enojo la haja-

l>if< Ay de mi ! todo lo liento,- - I 
fi castiga , o si perdona.: '''vafe. 

Fab. Venid•,.-dareos- lo que manda 
Ía-Princefa mi Téño0a> ¡ <¡ ... s sil 

"Lau- Donde hay limefea y hay piedad^ 
pai tamos fu acción heroyea: seca 

í tema di la Íimofna vos, 
que á mí la piedad me sobta.tí 

J O R N A D A S E G U N D A . 
Salen, él Pxineipt, y Lifardo. 

Princ. Los brazos.una., y mil veces 
me bssived" a dar Lifardo. :u%. é i 

Ufar. Y u n a , y mil . veces , feñor, 
el alma ros doy -con les brazos. . 

P r ¿ « . C o m o osTentísf Lifar. La caidaí 
el golpe , y el Tobrefalto, 
confiefo;que me tuv ie ron- ' . :?? 

. f u e r a . d e Tentido ; y . t an to , ¡>Y 
que aora no fé q u i e n del monte 
me t taxo á : aqueste poblad.oü a 
que curas en él me han hecho, 
ni donde eftoy , folo me halfeíd 
con fuerzas para feguirosi. _ : .;Í 
y afi os pido , profigamos 
el viage , porque por mí , 
feñor, n o os detengáis.-P-rin. Quaalí 
n a fuera aquí la jornada, 
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Be Don_TPedro C 
la fegurídad , Lifardo, ' 
de vuestra v i d a , me. hiciera 
no d a ? adelanté un pafo. 

Ufan Aqui es la jornada i Trine. Si. 
Ltifar. No'- me atrevo á preguntaros 

d o n d e eftoy , aunque 1© ignoro, 
r.i i que vengo , aunque no alcanzo 
la mtenc icn . : y pues fabeís í 
que os ílr^o , y os acompaña; 
tan fino , que no me atrevo: > 
sr preguntarlo , l levando 
adelante todo el duelo, 
de que no pueda uno , quando 
ie dicen , venia conmigo, 
preguntar, adonde vamos ? . ,¡ 
Sabed también , que eftoy bueno, 
y quedemos, ó partamos, 
que yo á todo trance vueftro, 
obedeciendo , y cal lando, .... ¡ 
cumpliré la obligación '"la 
d e amigo ,. .deudo , y cr iado. ' 

Trine. E n - dos dudas , una quexa 
disfrazada me habéis dado 
y de una quexa dos dudas 
fatisfaceros aguardo. , 
Afestado. lo primero, s 
quet haber hafta aquí callado 
mi in tención, f u e , por traeros 
para cómplice de urt cafo, 
que fi os lo dixerá al lá, 
rae le hubierades culpado 
por inútilmente necio, 
caprichofo , ó temerario; 
y así , Lisardo , no quife 
decirle , hafta haber llegado 
á la villa del empeño; 
y pues de defeosfiado 
callé hafta a q u i , y ya la quexa 
eftá fatisfecha , vamos 
á las dudas : c i d , fabreis 
donde eftais , y á lo que os trayg© 
Yo heredero de mi Cafa 
por la muerte de mi hermano, 
á quien defdicriadamente 
( p e r o y a labcis el ca fo ) 
maro un a l eve , un craydor, 
sin poder hasta ey vengaros, 
pues ni do é l , ni de la Dama,, 
a&tieia hem.es akaazada¿ 

'defon de la *Barcñ. 
"Lifar. N o traygais á ía memoria 

facefb tan defdichado, -J 
pues ya fabeis qoe no vivo, 
hasta que me venga-e de ambos; 

Trine. En obligación me hallé 
'de tomar diveríb eftado, : -
que penfé , por repugnancias, 
que acá en mis dífeurfos hagos 
pues apenas la razón, 
que me dieron breves años, 
midió el termino fatal, 
que hay desde la cuna al marmol j, 
quando eftado tomar quiíe-. 
Y a presumiréis , que hablo 
en aquel ant iguo .tema, fí 
en que fe perdieron, tantos, 
que es el cafarfe, poniendo 
fu honor puro , l i m p i o , y ciar® 
en. manos de ur.a mager, 
con .tanto imperio , con tanto, 
dontínio que de fu culpa; n 

en él refulte el agravia. 
Pues no , Lifardo , no es efof 
porque no hay hombre tan baxo, 
que fu eftiraacion pretenda 
des luc i r , y antes alabo 

: por m u y ..juica l e y , que gocen 
las mugeres tanto aplaufo, 
que fean hermofos dueños 
de todo : y a f i , dexando 
fu privilegio en fu fuerza, 
á eofas diftintas pafo. 
Quando entre todos ios fueros 
que goza el comercio h u m a n a , 
admitidos por fus leyes, 
recibidos por fus tratos, 
uno folamente hallé, 
que entre ios difeuríbs Yaries 
de los Políticos fuefe 
á mi inclinación contrario: 
efto e s , que un hambre fe cale 3 

fin haber vifto , ni hablado 
con quien, y que remitiendo 
á la razón d e un contrata 
el unir dos vo luntades , 
quite el oficio á los Astros,' 
Muge r que ha de ferio mia> 
la que yo he de dar ia maag? 
y á todas horas somalgo 
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rÁra¿ecer ,y 
ka. de vivir á mi lado , 
me la ha de elegir á mi 
el gafto de mis vafailos, ' s 
mis deudos , y mis . amigos , 
conmigo á la pai te en t rando 
primero Tu conveniencia, 
que mi eleccian , a m e l g a d o 
á morir aborreciendo 
lo que he de vivir amando i 
Que me importa á mí que fea 
Prineefa de BiGniano 
Fierida , fi yo en Urfíno 
»o hecho menos fus E s t a d o s £ 
Q u e me importa que fea h e r o a o i a j 
fino fiempre fujetaado 
á la hermofura el afeo, 
ana , y mil veces mírame», 
que no logra una belleza 
fiempre el no fe que del gaz"V© I 
Nudo al matr imonio llaman',--~ ¡ 

no quiero que ageno ta&o 
la dé nudo , sino y o , 
que fabrá quando le a to , 
medir con el fufrimiento, 
ñ aprieta , ó no aprieta el l a z o : 
perqué efto de la hermofura, 
pompa , e fp leadcr , luítre , y £a.ufl;o, 
queda en ¡os vestidos todo, 
y" folo llega á mis brazos 
el güilo con que con ella 
la mitad del gozo parto. 
Yo no me he de cautivar 
por ambiciones del mando , 
por acrecentar mis rentas, 
a i por razones de eírado. 
Muger á mi güi lo quiero, 
fea fu dote mi agrado, 
que el que á e t ¡o ínteres fe v e n d e , 
no es marido , finó eíciavb 
de la ambición que le c o m p r a s 
y asi , oculto , y disfrazado, 
y a que á cafar me difpongo, 
quiero ver con quién me cafbo 
Á eíle fin ¡a ven-^o á ver , 
en una induilrja fiado, 
que habéis d e faber defpue», 
donde ver , y hablar a g u a r d a 
3- 'Fier ida, pues no quiero 
íreer á mi? ofeidos taato, 

i Amar. 
como informar á la y í f c a e ; s \ 
Pues va quedáis informado 
de la duda á que veni-aos s 

vaya la de adonde citamos, 
G parque del Sol la faáa 
era diluvio d e . r a y o s , 
ó por no pafar de dia 
á v i f t a . d e efe P a l a c i o , 
determinamos , fi bien, 
con, pena , ó con fobrefalra, 
haciendo hora , de efe monte 
en el mas ameno efpacio, 
Jí que , fentados los dos, 
efperemos á que el plazo, 
que dio de treguas ai día 
la. noche , rempiefe , quando 
interrumpió nueftro oído 
la riña de los caballos, 
que arrendados á-fus ramas, 
eftaban al pié de un árbol, 
A defparrirlos los dos 
fuimos j u n t o s , y llegamos 
al tiempo que por las camas-, 
tenia el mió hecha pedazos; r 
la b r i d a , cobrarle quife, 
y al ir á" echarle la mano* .-. 
co r r ió , y al pun to fubifteisí 
para ir á tajarle el pafo, ^ im 
en el vueftro 5 y como eftaba-
de haber reñido i r r i t ado , . ;* 
colérico y a , y fogoío, 
viendo al otro ir per el campó» 
tras él f u e , fin que pndiefen 
reducirlo , ni templar io , 
ni eon rigor el caftígo, 
ni con blandura el halago. 
Desbocado , pues , corriendo^ 
mejor d i x e r a , bolando, 
en aquel instante os v i 
fofere los rífeos mas airo», 
con que feguiros no pude¿ 
y afi, folo vi á lo lajgo, 
que chocando ciego , dio 
eon vos en unos peñafeos. 
Aqui , quando yo llegué, 
ya os tenían en los brazos 
dos cazadores , que al monte 
pifaban ia fenda aoafo. 
i^n. toda mí vida y%-
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De Don Pedro 
en humilde trage bai lo, • 
apofentadoo m a s noble, 
ni corazón mas hidalgo, 
como- uno de de ; ellos , pues 
vuestras desdichas l lorando, 
os t raxo hafta aquefta Aldea , 
donde en fu cafa alvergado, 
aunque pobre , l impiamente, ni 
cuydó de cura , y regalo. 
L o primero fue , traeros 
de efe vecino Palacio, 
adonde Fier ida vive, 
Médicos , y Cirujanos 
de fu familia , y defpues. 
de haberos asi guardado , 
al mente bo ív ió , de donde 
traxo también los cavallo's, 
{¡n que faltafe , ni una 
joya de algunas que guardo 
en fus a i zones , á efecto 
de la experiencia que trazo; 
acudiendo luego á todo , 
tan a o b l e , tan cortefano, 
tan l ibera l , que no dudo , 
que en obligación le eftamos 
de vuestra vida , que el Cíelo 
os dexe gozar mil años. 

Lifar. Aunque pudiera , señor, 
fatisfacer á lo eítraño 
de¡ intento , con decir, 
que Fierida es el milagro 
mayor , el mayor hechizo, 
mayor triunfo . mayor laur® 
de las victorias de amor, 
á nada he de replicaros, 
por no facar verdadero 
vueftro temor : y asi , vamos 
folamente á que deseo 
ver ese piadofo H i d a g o . 
que me dio vida. Trine. De aquí 
ha que' falta mucho rato, 
pero éfte nos dirá de él: 
donde eílá , amigo , vueftro amo i 

Sale Roberto. 
Rob.Fas á un negocio que á importarle 

menos que la vida , es llano 
que no os dexara- Trine. La yida. 

Rob. Si. Trine. Como i 
Rob. Son cuentes largos; 

Calderón de la "Bares* 
mas bañe que , á n s eftar vos, 
Cavallero , bueno , y fano, 
no os d e x a r a ; y que os firvais-
de fu eafa os ruega % en t an t a 
que entera falud cobráis, 
cor r ido ; y avergonzado, 
de no dexaros en ella 
quanto fea necefario 
á vueftro fer v i c i o ; pero 
hafta un rocín , y dos galgos, 
t res p a v e s a s , y un lanzon , 
una daga , y tres , ó quatro 
sillas de brida , ó gineta, 
u n peto fuerte , y dos cafeos, 
un lampeón en el portal , 
y una alcándara an el patio, 
sin otras ruinas de noble, 
que fon los precifés traftos 
de una Cafa Soraliega, 
fu Eícudero , fus Vafallos ,., 
fus rentas. Trine. Vafallos tiene I 

Rob. Y hartos. Trine. Como | ; 
Rob. No fon hartos ,« 

¡as urracas de efe foto, 
y de efa torre las grajos? 

Trine Tenéis mil razones. Lifar. Yo 
fiento que fe haya aufentado, 
que agradecerle quisiera, 
como mas iñterefado 
oy en fus piedades , v ida , ¡¿ 
hofpedage , y agafajo. 

Rob. Vé aqui por lo que no puede 
hacer nada un hombre honrado 
delante de fu amo. Lifar. Como í 

Rob. Como todo lo hace fu amo; 
Cuerpo de Chriílo conmigo, 
y o también os traxe en brazos? 
hizo él mas que i y o í poc feña#-
de qué ibis- hombre pefadoiv, 
pues por que á mi i h • r>v 

Lifar. Ya os entiendo; 
perdonad, que no me hallo-
aqui con mejor alhaja 
que efla cadena. Rob. De efelavo 
me la echáis , feñor , al pie, 
con ponérmela en la mano. 

Lif. Que miráis? Rob. Sí mi amo viene» 
Lifar. Pues de que tenéis recato i 
Rob. De que si-algo me da otro> 



'Agradecer, 
di punfo me da con algo. 

Prine. Dec id , Lifardo , podréis, J 
porque tierapo ao perdamos, 
ic.de aquí :á la torre í ¿ i / i r . Si 

Princ. Pues la induílr ía con que vamos 
á vé- aquella hermosura, 
que encarecido habéis t an to , 
ha de f¿r : pero venid, 
que por el camino hablando 
os lo airé. Si viniere 
Vueífcro dueño , amigo , en tanto 
que bolvemos , le diréis 
que fe dexe ver , que eílamos 
defeofos de fervirle. 

Lifat Y yo mas , pues que me hallo 
en obligación de íer 
fu ami^b. van fe. 

Rob Viváis mil años, 
que él cefea ferio vueílro, 
•orno de todos los diablos. 
Vé aqui , que en obligación 
de filofefar u n rato 
quedo, pues que folo quedo: 
ea , ingeo , discurramos. 
Aqui hay dos cofas que importa 
que fepa, y no fepa mi amo: 
Quales fon , pregunta ahora 
el entendimiento anciano, 
las que ha de. faber í Que va 
á ver á L h i d a , es l lano, 
puesto que es una bel leza, 
que ha e carecido Lifardo: 
Y la que no ha de faber í 

I Que yo esta cadena guardo 
en mi pecho , porque fuera 
un exe.nplar muy bellaco, 
faber t i amo lo que hay 
en el pecho del cr iado; 
y a f i , que fepa , ó no íepa, 
voy á bufcarle bolando. vafe. 

Cantan dentro, y (ale Lijida. 
Mufíc. Ardo , v lloro fin íoiiegü, 

l lorando, y ardiendo tanto, 
que ri el fuego apaga es llanto, 
ni el iianto confume el fuego. 

L:f- Ar¿o , y lloro ski fosiego, 
llorando, y ardi'-nde tanto, 
que ni el fuego apaga el llanto, 
r.i ti iíaato comuíce el fuegeí 

y no Ama?. 
Por mi , fia. duda ningún?, 
el concepto fe eícribió, 
pues fienpre ardo , y lloro yo¡ 
fin que nunca á. m í Fortuna 
le dsba piedad alguna, 
fi ya a o ea , que íiempre que 
Flerida gozando efíe tr­
ia mufica , hagan les Cielos, 
que del amor , y ios zelos 
fe¿ Oráculo , que dé .: 
refpueftas á m í , "y Laurencio; 
pues fí á entrambos nos habló , 
no baila que guarde yo 
en mis defdichas íiíencio, 
que por Deydad reverencio; 
fino que el viento proílga 
tan á voces mi fatiga, 
que ni aun a rde r , ni llorar 
pueda á folas mi pelar, 
fin que eí viento nae lo diga í 
Y a veloz , fi muy fonorc, 
buelve el trilla acento tardo; 
ya fé y o que fiempse ardo, 
ya fé yo que f ienpre l loro; 
y pues mi pena no ignoro, 
para que á efeneharte llego ? 

E L a y Muf. Ardo , y lloro fin fofiego, 
l lorando , y ardiendo &c . 

Sale Flerida , y las Damas. 
Fler. Todo ha de fer amor , Flora í 

Avifa , porque ir quifiera 
al monte, Lif Eirá puefta a i fuera 
la carroza i 

Sale Laur Si fenora. 
Fler Tocaos rcfpender ahora 

á ves í L*ttr. N o ; pero íi ciego 
á elle umbral á verme llego, 
en no hacerlo , hiciera mal. 

Fler. pues que hacéis vos á eíle umbral? 
Laftr.'Árdq , y lloro fin tosiego. vam 
Fler. Mal '.fte leco. Lif. A y de m i ! 
F er. Ufa de la piedad mia: 

Aviía á la montería, 
que vey al bcfque. Flor. Eí lá ai 
la caza , v monteros i 

Sa e L.ttr Si, 
Fler Soislo ves ' Latt.1\o\ mas áquaflW 

lea fe'.vir .. rct adelanto, 
por si sirviendo contigo 

obligar, 
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De Don Petimgah 
obligar » уж qaeinfts. '^biigo .:• -

llorando ardijaáp-. tanto. aj í*/* 
риг.Чг as-, fal iré , F l o r a , m i r a r 7 

que abierto „«1 j a rá ia . éfté, al 
Jfm. Ha Jar4iaero%r; ; :... :. ÓJ . . . 
Sale L&m. Yo i r é , , ~ 4. r ; j p ;J 

;á-, avilarlos.,; /¿gr. Ver me admira» 
'que ai á ía p iedad , ni a la ira;, 
atente , aada os dé eípanfo-Y ч-

ЬАИГ. Pues a i el favor al. escan to r 

cede. , a i . e l guita a l defdén, p •_" 1 
por que no 'admirá i s c a m b i e s , , , - ¿ . i 
qué n i . el fuego apaga-..el. l lanto? 

Fler. Pues v i r e D i o s , atrevido, ,.5 
bárbaro ¿ loco , villano,. . / 1 . 
que fea otra vez e a . v a n o -,. 
torcer mi enojo al featid®. zma 

ZtAxr. Segare í a^mae r t e p ido . ¡ : •:> 
F /er . Segare-? Lám.,%\ г й é ver l iego, 

que libre al fuego-rae es t r egó , . 
риейо que ahora , ni defpues 
«onfumid-a la vida f, pues 
ni el llanto eonfume el fuego, vafe. 

Fler. Ya. eíta a o e*.tensa , es agravio , 
que tengo que esperar snat ? , y 
F a b i o , ola? -

Sale FA\?. Cea cuíea eftás t 

tan ayrada ? Fler. Con v o s , Febío . , 
F.-.b. Conmigo ? Fler. Si, pues ai fabi®, 

RÍ leal fkbeis fervir, 
ves , ni cuantos á af i l ie 
cenmiga eftais. -. . ¡ 

Fdb. De <|ue fuerte ? ¡ 5 

Pues n a d á i s á ип loco asaerte, 
llegando á ver , v. advertir , 
poco fines, y leales, 
ofesder la altivez raía, 
pues de noefee , ni de día . , 
fe «parta de eftos amorales , 
coa desjcnftracícnes tales* 
que ya dei Val le , al ..Aldea, 
y aun de cedo ei m a n d e , fes 
la desvergüenza que pafa, 
publjea nota en mi cafa, 
fin que feñora me vea 
de ir al bofque » ni al jardín, 
ni aun de ponerme á una гека г 

ür, que le efeuche mi quesa, 
ó fu íombís. eflcuentrej en 6a. . 

Y II no i Hay jamás aqu t i ; ¡s;- í 
c r i ad©, ni,.,via.fáil9;jafe&et-._.ú.J; ,-. 
á bolver por rsi refpeto/;b s i : ' -J¡-

yo habré de bolver por iea.it \; o ¡Í¡ 
Lif. Áy infelíce, de m\4;j «.«••> i « e - b 
Fab. A no, p e a f a r q u e el.iefefifg í i 

á e i : f a caí t igo , - Señora,¡;> eso: ñor 
ilustrara- fu ofadia, ;.> oí", 3 a 
ya tu familia hecho habría i i q 
lo que lar.mandas ahora-:.. ; 1 < -

y prefte verás, fi:. llora,; .-.3 ¡3 
trocado*., en efc-armjsatc^,^- .d r-.t; 
atrevidos p¿nfaBSient;os,;ii;-. vafe. 

Lif. Mal haya tan posos fabios 
afectes , que los agravios, r¿ 
convierten en fentimientos. . ...: v 

Fler. De.,que , : .Lii1da, h% quedada 
tan tn&&i.Lif.,I)c ysr te /á . jf| ;> • 
tan eno jada , que á, m i - i ... / , S B 
que paede ,da rme e a y d a d p í / 
qus efte loco..-caftigado J- Í =, Í ; T |»£-.ÍV i . 
effeé, a i dexe ;de . «ftar ? i-.::.,b 
& b i e a , no . puedo dexar, . — ; a . 
de culpar , feñoraj. ¿ a y . Cielos í 
valga y o > ; mas y-que-;mis celos,«,.-

y mi a m o r , que; mi- pefa r ) 
el rigor con que ofendida., 
te maestras; de verte amada: • • ~> 
que hermofura celebrada 
efeapé-de fer querida ? , - ; 3 

aua d e no fe r io , admit ida 
euexa pudiera t e n e r ; . ,, , 
qa.e a l abfólüt©. poder s 

mas razón es , que convence, 
le ofenda , que la que vence,' 
lo q u e dexa d e vencer. 
Si.eftá en Ja deñgua ldad , 
qae hay d e . t a efcrella a fu eftre-IL 
la culpa , también en ella 
efiá la feguridad: 
acción es de la Deidad, 
muestra t u , de ferio indicio, 
y i . tu femblaate propicio, 
que. al culto que á u n Dios fe d i 
en el facriíicio eftá , 
no en quien hace el faerificio^ 
Por que aquefíe h o » b r e padece f 
dirá el .pregón de la farsa; 
h.% de decir i * # r q u e i m i 
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á qaíen tanta la merece i on ü 
N e feácra, que parece 
eípecie de tiraniaj 
morir de amante , feria 
dexar un mal axemplar • 
al-raaado , y-.'aun acabar 
coa toda el m u n á o e n u a día.' 
Pues II efo tu amor- fíente, 
ya procede ea ínfiait©, 
que de tan noble delito 
todo el aiundo es delinquentei 
no hagas.que el caftigo cuente 
lo que calla la fatiga, 
s i quieras que defpues diga 
ia piedra «n fu fepultura: 
y a c e , porque una hermofura 
lo qué fea d e eftimar eaftiga. 
D i g o , feácra , eílimar, 
ao digo favorecer, -'"'• 
que bien pueoe ana muger 
Agradecer, y áo Amar: '•' 
dexa que le llegue á dar 
muerte fa defeonfianza, 
adsre fin efperanza.» 
que fuera de tu memoria, 
morir él , ferá victoria, 
y matarle tu , venganza 
Que le olvides defde ahora, 
es lo que pretendo y o , 
muera á tus defprecies, no 
á agenas wanos. 

Sale Fab Señera. 
Fier. Turbado Fabio. Lif. Ay d e s ú ! 
Fler. Solvéis í pues que ha fucedidoí 

dieron muerte á efe atrevido í 
Fab No , otra es la caufa. Lif Efo II. 
Fler. Pu.-s antes que á faber llegue 

lo que ha fido , digo:: Fab. Que í 
Fier. Que s o hagáis lo que mandé, 

no una colera me ciegue 
á hacer de las burlas veras 
cen un rrnfera rendido, 
que he hecho lo que he podido. 

Lif. Pluguiera á Dios no lo hicieras, 
que muerta entie des defvelos, 
fin faber qual es mayor, 
tu crueldad fíente mi amor, 
tu v-iedad fientea neis aelos. 

Fler. Decid vos ahora i que ft*3T 

no Amar. 
de nuevo i Fab. Dos Me : c 
dicen , ieàora , fi quieres 
vèr unas joya» que tray 
fu codicia , parque ahora, 
oyendo tu eafaesiento, 
te quieren ver , coa intento' 
de que aqui han dé hacer , feáeraj 
de fu caudal rica empleo. 

Fler. Y efo que os da que temer { 
Ff.b. Mucho , que el en Mercader. 
Fie. QyieiFab. Que es el Pnaeipecreo, 
Fler. de que lo i.¡fcris í Fab. De que 

lo alegaran m o d o , y trage, 5 «fi 
hab i to , e fr i lo , y lenguage. 

Fler. Pues que tu rae has dicho que 
le conoces, defee aqui 
mira , LiSda , si es él. 

Lif Quien vió lance mas cruel í 
que y o en mi vida ¡e vi ; 
y el decirlo entonces , fus 
fegura de que no era 
él Laurencio Fab ya ai fuera 
•eftáa. Fler. Llega. Lif Que diré ! 
de efpaldas el un© e ñ i , 
y ei otro , que el roflro veo , 
me parece que es. No creo 
eue efto culparme podrá: apAT> 
pue$- quando defpues no fuere 
diré que rae parecía. 

Fler- No es haber dicho que a s , 
Liúda : no fé que infiere 
mi peche hacer con quien viene 
á verme defeonfiado 
de 1© que de mi ha contado 
la fama. Ltf. L o que convieae 
à mi parecer hacer, 
e s , Señera, que te vea, 
para que à fus ojes crea. 

Fler. Contrario es rai parecer, 
que me viera, no dexára, 
per no dexarle faiír 
con fu intento , y con huir 
de él el rostro , me vengara. 

Lif Efo fuera ; que hasta verte, 
fe fftuviera en efia parte^ 
y tener ¿e «?ce guardarte 
otro Idee. Fier. D e tfa fuerte 
ferá fu cefccttfianza 
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T>e Thn Veho i 
f¿f. Qae Importa á&urfe ver, 

quien precie en tal confianza ? 
Fler. De eílos dos eftrefaos lea 

erro engaño ei medio : oid ¡ pues, 
ei parecer mió. ¿ ¿ / . Q a e es? 

Fler. Que me vea , y no me vea! 
pues viéndome i sin faber 
quien foy Í bolverá por mi 
mi vanidad , quando aquí 
por otra me llegue á veri 
y ño viéndome , creyendo 
que hablando á otra, habí* conmigo^ 
fu fingimiento caíligo, 
engañe á engaño añadiendo: 
á quien miente he de mentir, 
haya de amor en la efcuela 
cautela contra cautela, 
Tu , Difida , has de fingir 
mi papel , yo el de ta dama, 
que quiero 'ea efta ocafion, 
que fobre la eftimacion 
al crédito de mi fama. 
Lo que no venza por mil 
no lo quiero agradecer 
al Eííído , ni al poder: 
ven , pues , y á tedas les di, 
que baelvan contigo luege. 

luf. Harto caftigo e s , G aquí 
., viene á verte , el verme á mis 

pero fí á fervirte llege, 
aunque yerre eftilo , y modo, 
lo haré. Fler. Si quieres cea él 
enfayar bien el papel, 
defagfadate de todo: 
buelva fu curiofidBd 
castigada* Decid va?, «afe 
Fabie. Fab. Que i 

Fler. Que entren los dos; 
Aquí de mi vanidad ! 

Salen el Principe, y Lifardt. 
La Princefa mi feáora, 
conmigo á deeir embía, 
que en aqueüa galería 
ia esperéis. Prin. Sí tal Aaror* 
«s el primero arrebol 
de efta foberana esfera, 
a y del in fe ia que efpera 
á que ¡£ amanezca el Sol ! 

WUr $i «a las iifcnjas eftá 

x liefon de la Barca. 
vueiVo caudal, poco , á fee? 
feriareis. Princ. Por q u e ? 

Fier. Porque 
de efo hay mucho pos a s í . 

Princ. Quando liíbnjas traxera/ 
no aqu í , feñora, llegara, 
porque aquí no fe empicara 
caudal que fiao no fuera. 
Faifa es ia lifonja , y fon 
joyas de mayor fineza, [. . 
de* mas luftre, y mas riqueza,' 
y de mas eftimacion 
las qae traygo: si b i e n , cree 
que es inútil mi venida, 
y diligencia perdida 
la efperanza áe na emplean 

Fler. Por que ? 
Princ, Porque quien , feñora, 

l levé al Mayo flores bellas, 
al campo del Cielo eítiellas, 
luces á i a blanca Aurora ? 
pues íl á viíta del crifol 
fallecen las tsas brillantes, 
lo mifrao es poner diamantes 
junta á los rayes del Sol. 

Fler. Finezas i Ni efo tampoco 
por acá hemos meneíler, 
Cortefáno Mercader. 

Prin Como? F/ í .Cotno haí acá un loco, 
que nos dice cada di a 
muchas de aquefas ternezas, 
y nos cánfa oír finezas; 

Princ. Algún cuerdo trocaría 
el juicio por tal locura. 

Sale Fab. 8u Alteza fale. 
Salen Lijlda , y Damas. 

Princ. A y de m i ! : í 

que en toda mi vida v i ; ' 
mas peregrina hermosuras, 
llegad á Fierida VOSJ 
porque pueda retirado 
y o notar , sin fer notado. 

Wler, Qua! ferá de aquestos dos 
el Principe  e El que me habió 
fe retira : ( *y Dios ? ) quien aíega¿ 
«¡ue es el que á Luda llega, 
imaginando foy y o ? 

íifar> Sí ha raereddo 4 f eñora , 
á-jaiera £©r fexaílero, 
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ri3*s5 r \ "Agradecer i 
ati hamilde Mercader 
befir vueítra mano ( ay Cielos ! ) 
¿adíe ucencia ( a y de raí i ; , 
para que pueda ( que es eíio ? ) 
á vacaras plantas lograr 
tan gran dicha. Lif. Alzad del fue'o, 
que ia iiibnja de haber 
venido ( q u e es lo que v e o ? ) 
coa intento- de fervirrae; 
( turbada e f t o y r í ) . -

Lifar. ( Yo, eitoy muerto.) 
Lif. Me pone en obligación n 

de agradecéroslo : ( miento, 
que no haber venido fuera 
de mas agradecimiente. 

Zafar. Yo i feñora, s i , mas , cuantos 
perdonarse, que no puedo, 
con la turbación..hablar», .. 

Lif.' Pues de que os turbáis? 
Lifar. De veros. 
£•«/. No es poca la admiración, 

q&e á mi me pafa -jo ^mefino. 
Ifm El fe ha turbado - de verla. 
Fler. Claro nos. ha dicho en efbí 

que es ei novio , pues jfe turba. 
Fler. En otra cofa es,mas cierto. .. " 
Ifm. Ea que? , . r ¿ t 

'Fler. En que no es de los dos;.- , 
Pero profeguir no quiere, - . -
que pata fentirlo, es tarde, • 
y para .dec ir los .es prefto. br.-rn 

Lifar. LÍSda en efte Palacio. ap. 
Lif. Lifardo en efte defierto. ap. 
Lifar. Fingiendo fer la Prinsefa ! 
Lif Ser un Mercader fingiendo! 
Lifar. Mal ...difimular procuro. -¿ 
¿ í /> Mai difimuiar" intento. •, •'5, 
Princ. Hermofa -Fierida faera¿ 

á no haver viíio primero ; 

otra mayor hermofura. 
Fler. Galán fuera. el. foraílero, 

sino-traxera á fu lado 
á quien le ella desluciendo, r v:-VI 

Lif. Que jjoyas de mas valer ..; 
ion las que. traéis ? que quiera 
feriar algunas. 

Lifar. Pues fea f&ea algunas'jejas, 
la primera-aquefie bello 
Cupido, que dí diamantes .. 

y no Amar. 
iaeró artífice difeferO, 
psr ver firme algún a oler. 

Lif. Antes anduvo muy necia , 
q^e amor de diamantes , ao si 
joya del ufo , ni ai t iempo. 

Lifar Efta , un Aguils es » feñora/ 
yeáia , y aaver t id , que en medís 
del pecho trae un diamante 
de mucho fondo. Lif. Sí advierto j 
mas no es mucho , que yo alcanza 
todo el fondo ds fu pecho. -,-

Lif a. a* ingra ta , que no me entiendes 
Lif. Ha t i ran» , que sí ent iendo. 
Fler. Que bien lo finges 1 de toda 

musiera e n f a d o , - y has defprecio. 
Lif- A y fi fupieras , que poco ap, 

tengo que fifigir en efto í 
Lifar. Efta es firmeza , feñora. 
Lif No abráis , que verla no quiero. 
Lifar. Pues por que no la miráis ? 
Lif. Son jsyas que yo rae tenge. • 
Fler. Bien refpondes, Lif. Y también. 

que te admirara el faberío. ap. 
Lifar. Ellas fon- unas memorias. 
Lif. Por lo contrar io ao ín tee to 

comprarías. Lifar. Por do contrario? 
Lif. Fácil es ei argumento, 

porque fi. lo que es firmeza 
psr; tenerla., no la fer io, l 
lo que es memoria , ierá ~\ 
por no tenerla, fupuesto,-, f,\ : ñ 
qije memorias < y firmezas, 
no me han de fer de p r o v e c á g , 
las u n a s , por no. tenerlas, L. 
las ©tras, porque las tengo. 

Priifé?S&kj& ao íes may herraofa ap. 
t¡ene Fierida defpego, • < 
fi me cafaba.- fin verla -.'i 
buena hacienda hac iera hecha.. o,4. 

Lif Que'.joya esefa ! Lifar Es,feñora," 
de menos eítima. Lif. Meae» í ,«:J( 

Lify.r. Si ¡ pcrqae no es de diamantes,-^ 
de efmeraidas e s , y ereo, , ¡ 
que;-ei, .-color de la efperanza, -
es defagrade , fupueílo, 
que quien no eítima firmeza?, 
n i memor ias , es muy cier to, , s 
que con 'mayor caufa hará ; -_ :.-
de la efpet.gaza.defprecio. --. • . . 1 
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De Don Pedro Ce 
Líf- Uhi¿ qaanto es al contrarios 

q i M S antes la q u e r r é , por íerlo: 
•fea j ° y a n e d e feriar. 

£¿/*r. Efta í £ ? / Si, porque no quiero 
que faoivais eon -efperana», 
habiendo entrado aquí dentro . 

Fler. E n tu vida has t echo «ofa, 
ni mejor , a i mas á t i smpo . 

Líf Mirad la taía , y haced, 
Fabio , que dea ei dinero 
de cita j eya } y advert id, 
Mercaderes Eftrangeres, 
que bolveis fia efperanaf, 
que es eon lo que y® ms quedo. 

F/?V. Que bien has hecho el pape l ! 
£i¿ Ven ¡f fehora , que tenemos 

muchas cofas que pealar. 
prime. A y , Lifirdo , yo voy muerto ? 
hifar. Ven, Señar, q hay muchas «oía6, 

que allá fuera trataremos. 
Vanfe tsdos , y quedan el Principe, 

y Flerida. 
Pnnt. O ; £ fuera alguna c e ellas 

pero ea vano lo defeo. 
FUr. Que no fere tan dichefa: 

ha fi fuera algún > ; pero 
es locura imaginarlo. 
N o deípejaís , Eftrangero 
Mercader í á que os quedáis i 

Prine. Solo á -ledros me quedo, 
digáis á Flerida:: FUr. Que ' 

Prin. Que aunq es hermofa, ia"advierte 
que no os embie deiante, 
pues fois el Sal de. su Cielo. 

Fíer. Pues decidle vos también 
á efe camarada vueftro, 

q u e os dexe vender las joyas 
á r o s , que os turbareis rsenss . 

Princ. No diré , porque fi arguyo 
cuanto es tuíbarffc refpete, 
querer quitarfele , fuera 
quitarle el merecimiento. 

Fler. Luego vos , que no es turbafteis, 
a» ie habéis tenido i Pnnc A efo 
h i v también razón. Fler. Qual es? 

Prin Yo:: Fie Que proGgais'no quiero. 
Pnn. Pe r que? Fie Por quedar mejar. 
P r i . I d con Dios. Fíe Guarcecs ei Cielo. 

Vanfe, y [alen Roterto,y Lfmrt&fio. 

ieron de la "Barca. 
L Ü * . Que a e dices í Reb. Lo que pala. 
hdU. Que kafcia venido , d ixeren, 

á bufear una hermeíura , 
que alabó L i fa rda í Reb Es ciertos 
Lifida es fin duda. Lau. Quien í 

Reb. Pues que tenemos sen efo ? 
t u no eítás enamorado, 
eon tantos locos eí lremss, 
de Flerida í Lau. Si Reb. Pues come 
t e hi dado hiüis. zelos ? 

Lau. N i honrado t s , ni lera noble, 
fino infame , vi! , y necio, 
quien seles que tubo a m a n s o , 
no los tiene aborreciendo: 
pue aun^ae haya mudado un hombre 
güito , n» ha da haber por ef» 
s iudado eftimacíc.n , fuera 
de que nafta ahora hay otro duelo, 
fupucfto que habiendo fido 
mi competidor , es cierto, 
que buelve á hacerme ei agravio, 
fiempre que me hace ei acuerdo. 

Reb. Engañar á un tiempo á des, 
vaya , feáor , yo lo he hecho 
muchas veces , y es graa cofa¿ 
mas no arcar á dos á un tiempo. 

han Yo t ampoco , que no fon, 
fíao un amor , y unes zeles , 
de la una , perqué la quife, 
de la otra porque la quiero. 

Reb. Yo me alegro , pues ferá 
ya COK efa razón , meses 
de Flerida el amor. Lau. Antes 
íéra mayor. Reb- No lo entiendo. 

Lau. Vifte pavefa, que ai paío 
que a rd ía , ü al humo denfo, 
que aun confer ía , fe le aplica 
nueva llama , arde al momento ? 
pues considera , que á mi 
me ha fusedido lo raefrao: 
dispuesta materia era 
la pavefa de mi pecho, 
y aS , con facilidad 
arde á nueva lúa mas preño , 
perqué incendio que aun humea, 
no eeza de fer incendio; 
y no es tan grande locura, 
fi he de contarte el fucefo 
que no haya merecido - .' 
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*! |una piedad- Rob. D i m e efo, 
q ha habido? ¿ í » . Que a l g a a a vez, 
culpando mí atrevimiento, 
dio v c e s , á cayo ru ido 
los criados acudieron. 

Rob. Y te mataron á palos: 
linda piedad. Lau. Calla nec io , 
que de un inflante i o t r o ' i n f l a n t e 
mudó de la ira el afecto, 
vengándote folarnente 
en un ayrofo de 'precio, 
motejándome de pobre. 

Reb. De pobre ? pues peor es efe, 
que matarte , porque q u i e n 
en o p r o b r i o , y menofprecio 
dixo pobre , disco todas 
las feis palabras del d u e l o , 
fin las menores de ca lvo , 
zurdo , corcebado , y t u e r t o : 
pobre dixo í LAU. Vive Dios , 
que te dé muerte , fi n^c io 
rae quita* la estimación 
de una piedad : mas q u e es ef© i 

Rob. Ser pelicano , pues q u e 
me defangro por el pecho . 

Lau. Que cadena es esta ? Rob. Una. 
Lau. Quien te la dio? Rob. El foraílero. 
Lux. t*or que !a tomarte ? 
Rob. E s de oro. 
Lau- Villano , al fin , y grofero. 
Rob- Hidalgo al principio , y noble, 

fi me la dexas. LAU. Si dexo 
por dexarla , y por dexar t e , 
porque ya apurar defeo 
á que han venido los dos 
a e l e Palacio. Rob. Pues de ellos, 
puedes faberlo , que a q u í 
vienen ; vamonos. Lttt- N o quiero, 
que un lance puedo efcufarle 
vo , pero huirle no puedoj 
que uno es bufcarle y o , y otro 
t a fearme él j y a G , t e n g o 
c e esperarle cara á cara , 
j>S'S él me viene al encuent ro . 

Salen el Principe, y L>-farde. 
Lifar. No folo no es Fler ida , diga, 

aquella qa<?. fingió ferio, 
pero es Líüií, la Daaaa 
q u e por ía a i a o r , y fus zelos 

Agraclecér.y fi$ Arnnr*. 
cofló la vida L tu he rmano . 

Prme. Uno eftimo , y otro Cesto; 
eftioso que no fea ella, 
por fi es la que y o defeo 
que lo fea 5 y liento , que 
éfte agravio me hayáis hecho: 
que eíla muger de mi azar 
haya fido el instrumento ! 
que habrá fido ia ocaGon ? 

Lifar. No fe ; mas lo que y o Genio, 
es , que Flerida ha fabido, 
que tu : yo lo diré luego, 
que he vifto en el mirador 
algunas d a m a s , y quie o, 
fi eftá alli , averiguar algo 
de las dudas que padezco. vafe. 

Rob. Lifardo fe va , v el otro 
viene á nofetros. Lau. N o tengo 
de bufcarle , ni de huirle, 
Venga , ó no venga el empeño. 

Princ. Fler ida taa cautelofa 
conmigo , que r Mas que veo l 
dadme mil veces los brazos, 
que deféaba mucho veros. 

M/¡*u. Guárdeos Dios , que mi au.eacií 
fue precifa , perqué creo 
que os firvo en ella. 

Princ. A mí ? Lau. A vos. 
Princ. N0 os ent iendo. 
Lau. Yo me enciendo. 
Princ. Mirad que mi camarada 

defea mucho conoceros: 
venid conmigo- Lau. Si h a r é , 
mas de una cofa os advier to . 

Princ. D e c i d , que es? 
Lau. Que voy con v e s . 
Princ. C k r o eítá. Rob. Mil© va ello/ 

que buelve Lifardo 
Sale Lifar. N o era 

ninguna Luida. Princ. A t iempo 
v e n í s , que ¿ dando lugar 
las dudas que padecemos, 
conoceréis al que os dio 
la viáa. Lifar. Macho me alegre. 

Princ. Pues l legad. 
Lifar. Dadme mil veces 

los braaos , para q,ue en ello* 
Vale i abraz./tr, y al conocerte fe aptts 

tan , j> jaeofí l&í efpada's. 
o* 



De Don Pedro Ca 
es de muerte han. Efe ierá 
de eíta masera. P«*f- Que es eftc-5 

Ьг/лг- Haber ua traydor hallad» 
adonde una ingrata encuent ro . 

Lau Hober u a t rafdor venido 
adonde una fiera veo . 

Жак Mientras que fe matan , voy 
por una efpada c o m e a d o . vafe. 

Trine. Taa prefto el favor t rocado 
ea faror , ibis homicida, _ 
vos de quien os dio la vida , 
vos áe qaien fe la haveis dado ? 

Ufar. Si , porque fi yo fupiera 
que el era el que me la dio , 
por no recibirla , yo 
mi mifrao homicida fuera. 

Latt. Si , porque fi ya mejora 
dei peligro ea que le v i , 
folo entences fe la di, 
para qurarfe la ahora. 

hifar. Digo que el es mi enemigo. 
han. Ya mi piedad es cruel. 
Trine. Ved vos que vengo con él. 

mirad que venís conmigo, 
han Mal efa acción:: 
bifar Mal el labio:: 
han. Pienfa eñorvar : : 
bifar. Quitar pienfa:: 
han. Que «o no vengue mi ofenfa. 
hifar. Que yo no vengue mi agravio. 
Trine. Agravio TOSÍ nada os digo: 

perdonad , que ayudar tetigo 
al amiga con quien vengo, 
obre bien , ó mal mi amigo. 

bifar. Deeir que me. dexeis , a© 
es decir que me ayudéis . 

Trine. Pues entrambos reñiréis , 
fabiendo la caafa yo : 
Ьгсе^'гае de ' lance d u e ñ o . 

bifar. Yu ио lo puedo deeir. 
Trine. Pues porqué? Lif Por a o añadir. 
Tr-.n. Prefeguid. LÍ /^Empeño á e m p e ñ o . 
Lar., Yo fi lo sé , pícalo que 

es:: bifar. Vueftra voz no prosiga. 
L * « . K i e d o , porque ao fe diga. 

R i á e n d e con él , maté 
( á las puertas de u t a dama, 
que aun hafta aquí á matar viso) 
á Feder i to de Urfíae-

deron de la Bares. 
Priít. Pues y a efo toca í nú fan&a» 

t u di l l e muerte á mi herraanQ? 
logró el Cielo mis defeos. 

IÍAÍÍ. Q u e es lo que efeucho! 
han. Teneos . 
Prin. Vos defendéis á u a t irano, 

q u e muer te á mi hermana diá í 
hifar. S i , par pagarle la vida 

que de él tengo recibida, 
para qaitarfela yo. 

Laa. Pues porgue ao defendáis 
m í vida ea eñz ocañois, 
y o alargo la obligación, 
q u e d e ia vida aie eüais . 
Señor Principe de Urfiao, 
fi á vueítro hertaaao raaté¿ 
sin ven ta ja , o traicioa fue, 
p o r q u e acompañando vino 
á quien raí Dama fervía: 
y asi , si os queréis vengar, 
c o m o ha de fer , «onfultar 
debe vueflra. bizarría, 
que y o , páfaqae os venguéis, 
íu favor no he de admit ir , 
ni vos habéis de r«ñir 
coa u n o , aquí me tenéis. 

Trine. N o , con ventaja , y o aqiEÍ 
o y me he de facísfacer: 
re t i raos . Lif. No ha de fer 
que el duelo me toca á mi. 

Trine- Yo foy mas interefado. 
Lif. M a s ofendido eíloy yo. 
Trine Ved que á mi hermano iraaté. 
hif. Ved que le mató á mi lado. 
Trin. Pues algún medio ha de haber, 
han. Efe elegidle los dos. 
Trine. Efcoged el uno vos. 
han. Pues si tengo de efeoger, 

L i í a i d o es , pues todavía 
jee ofende , viniendo oy 
t r as Lisida adonde eftoy. 

Trine. O í d , que eía es culpa mi a i 
Y o !e traygo , vive D i o s 
á ver á F'erida aqui. 

han. A ver á Fierida í Time. Si. 
Latí. Pues ahora es efeogo á ves: 

y y a que á eos elegí. 
Re me he de bolver atrás; 
r e ñ i d ambos. Trine. Loco eirái* 



1 
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A¿radecer, 
y aanqua yo pudiera. a«ai . 
caüigsr efa ofadia, 
ao lo be de hacer, porgue quiero 
dar faíisfaccion primero 
de reñir folo : defvia, 
pues yo la espada Taqué» 
y fi tu la facas ya, 
tuya la infamia ferá, riñen, 
r.o mia. Lifar. Ver no podré 
reñir fin reñir, por Dies 
que ya no hay duelo ninguno, 
pues dos pueden matar uno, 
quando uno fe atreve á dos. 

Salen Fakio, Flerida, Lifida,y Flor ¿i 
Lif. Las espadas han facade, 
Fler. Acudid , acudid preíto. 
La»- Su Alteza eítá aqui. 
Fler. Que es efto í 
Princ. Nada , habiendo vos llegado: 

que aunque quien de engañar trata 
de atención no neccfita, 
pues á si raifmo fe quita 
todo lo que fe recata; 
me reportaré al miraros, 
porque el Cielo podrá darme 
otra ccaGon de vengarme, 
y no otra de refpetaros. vafe-

Fler. Como en rai cafa los dos i 
Lif. Ay de mi ! yo efioy turbada, 
Fler. Decid , que es efto í 
Lif.! - Nada, h 

habiendo llegado TOS: 
que afinque pudiera obligarme, 
que con una ingrata eítá 
un traydor , no faltará 
ocafion para vengarme. vafe. 

Fler. Se¿uidlos , Fabie: que ha i do? 
cccid vos lo que ha pafado. 

Lint Ser 70 folo defdichado. 
Lif. Decid , pues , qus ha iucedido ? 
Latt S¡ diré , pues mi fortuna 
- ¿ ü p e n e , que pueda ( ay , D i o s ! ) 

hablar , habiar.ao csn dos, 
ce per si con cada una. 
Efto ha Gdo, que un amante 
vie-ne á agüeite monte á ver 
¿hfrasado á uní mager, , 
cae fue a matan te bafbanre: 
qu,ea e s , 4sut ag ¿ s a ¿ i a o . 

y № Amar. 
noble .en mi pecho lo ga irdo . 

Lif. Por mi So dice , y Literas. 
F'ler. Por mi dice , y el de Urano,^ 
L^u. Bien penfareis, que mi llanto 

fu colera ecaGoné, 
loco de zeíos , p«es n o , 
que aunque yo lo foy , no jaste. 
que ya que selos tuviera, 
á nadie los publicara,. 
que por mi proprio caliára, 
qusade por ella no fuer», 
t a caúfa qae hemos tenido, 
es haber Gdó, feñora, 
contrarios antes de ahora, 
por habernos competido 
por una Esfinge engaño fa, • 
por U E * Sirena infiel, 
tíranara§ate cruel, 
injuñaraente aíe^ofa. 
D e alia huyendo vise aqui, 
ignorado , y efeondide, 
donde á bufesrme ha venid® 
mi e entraño , Gen do asi, 
el haberme hallado llore, 
por fer el mil que padezco, 
tener e y lo que a'ssrreses 
ean cerca de lo que edoro: 
y pues ya entendéis las dos 
por quien ¡o diré , de mi 
no ha de deciríe, que aqui 
me tieae el temor: á Dies. vafe. 

Fler. Efperad. Lif Sin efeuchar 
tu voz , veloz en eítrerao 
va á bufe arlos. Fler- Muelo temo, 
que los dos le haa de matar, 
o él mate i alguno , y qualquicra 
lance no le sitará bien 
á rai opinión ; y aG , es bien 
eseafar , que mate , é muera, 
Flora, llama á efe hombre Lif Pae$ 
llegé á eítrem* fli doler, *p* 
dexe de fer noble amor . 
Favor , ni amparo le déi¡ 
dexa qae le den ia muerte, 
cemo lo tenias mandado, 
que el haber fe declarado 

que a m a , y que 
indicia contra tí 
da qae ya. ei P á 

padece . es futrca 
fuera 

icijye eqaf, 
importa 



"De Don Pedro 
Importa el bolver por tu 
Este hombre digo que muera ¿ 
y no cu piedad le obligue 
á que del favor blafone. 

Fier. Antes porque le perdone , 
y ahora porque le castigue . 

hif. Esto es lo que me parece. 
Fier. Y que ha de decir la fama? 

ha de decir : por que ama 
á quien tanto lo m e r e c e . 
N o , Lisida , no es bien diga, 
la piedra en su sepultura: 
yace j porque una hermosura 
lo que ha de estimar eaftig a-

Yo la vida le he de dar , 
llámale , Flora, Lif. Y despees, 
qué dirán de t i ? Fler. Que es 
Agradecer-, y no Amar. 

J O R N A D A T E R C E R A . 
Sale Roberto eon la espada desnuda. 

Rob. Qué es aquello ? con mi ama 
superchería tan brava ? 
no en mis dias j dos á u n o ? 
ó traygo i 6 no t raygo espadas 
t iróle á este un par de tajos, 
rasgóle á eífotro la capa: 
qué bien riñe uno á sus fola&í 
á eíle embiílo , aquel repara , 
hagole la eoncluíion, 
y zas. ¡ale Latir encía. 

"Latir. Qué es aqueílo ? Rob. Nada 
habiendo llegado tu. 

Laur. Vive Dios , sino mirara 
que eílás borracho Rob. Bien m iras. 

Laur. Has viffco por ella eftancia 
á Lifardo, y á su amigo? 

Rob. Apenas llegué y o á cafa, 
quando llegaron tras mi, 
y facando de la eílaca 
los cavallos , fe pusisron 
en ellos dándoles alas 
el viento. Ijattr. Dixeron a'ga 

Rob- Ellos no hablaron palabras 
yo s i , que les dixe á ellos, 
que e-a ingratitud viiiaoa, 
pagar tan mal , hospedage, 
y vida , que de su" infamia 
yo íes daria á .ente.ider 
i a ¿uísi&Á A &¿esxilÍAÍu} 

Calderón -de la 'Barca. 
pues que yo bailaba foI©¿ 

Laar. Y £ílos , qué dixeroa? Rsb №.d&| 
bien que no lo díxe yo 
de suerte que lo escucharan, 
porque fue entre mi queditos 
lo que .solo á voces altas 
les d i x e , fue , que tomaffei» 
su cadena enhoramala; 
porque aquel no era mefon, 
para pagar la posada, 
y arrojándola en el fueio, 
Lifardo la tomo. 

Vele la cadena. 
Laur. Aguarda , 

si la t o m ó , dime , qué eS 
eílo que aquí veo ? Rob. El alraa| 
que apenas vé un agujero 
por donde ella no fe falgas 
pero dexando , feñor, 
cofas de poca importancia, ' C\._ 
fabes lo que píenfo ? Laur. Qué? 

Rob. Que no buelven las efpaldas 
hombres t a l e s , fin intento 

d e affegurar fu venganza; 
y eíle Fabio no me ha dada 
buena efpina , porque eílaba 
con ellos en gran fecreto 
después del monte en eílancía» 

Laur. Aun sí Tupieras el otro 
quien es , mejor lo pensaras* 
que es el Principe de Ursin0j, 

Rob. Como quien no dice nadas 
hermano del muerto ? Laur. Síj 
que por criarse en Alemania 
no -le conocí hasta ahera; 
y aun eíla no es , con fer tanta, ' 
la mayor desdicha mía. 

Rob. Pues hay otra? Laar. Que le traygat 
Rob. Quien ? Laur. De Flerida el amor» 
Rob- Pues ya con effo , que aguardas? 

y puesto que no te queda 
de a m o r , ai vida efperanza, 
h u y a m o s , feñor , de aqai . 

haur. Cerno , G deso aquí el alma? 
fuera d" que no le está 
bien á mi honor hacer falta 
del puesto en que quedé. 

Sala Florjt. Hidaigo . 
Lmr¡. .Qsis queréis? 



Agradecer, 
FlóY. Flerida es llama, 

y manda os vengáis c o n m i g o , 
adonde hablaros aguarda. 

Latir. A mi ? Flor A vos. 
Lattr. No os espantéis, 

que dicha, que gloria t a n t a , 
mas decoro, que creerla, 
ferá feñora , dudarla; 
qué es lo que decís? 

Flor. Que al punto 
que faiifteis de la eftaneía 
de fu jardia , me mando, 
que os f iga , y diga que os l lama, 
y aquí otra vez he venido. 

Latir. Quien poderofo fe hallará, 
pira daros en albricias 
todo un mundo ; mas la falta 
perdonad : daca , Roberto, 
effa cadena. Rob Qué es daca? 

"Latir. No feas necio. Rob. Ya lo hago, 
puefto que no quiero darla. 

Lavr. Pues quitaretela yo. 
Rob. Mira que me despedazas 

el corazón , y el veftido. 
Laur. Tomad , y aunque pofere alhaja, 

la eftimacion fuple el precio. 
Flor. Agradezco merced tanta, 

por fer de eiTa mano. Rob. Pues 
no tenéis que gratularla, 
porque no es, fino de eftotra. 

haur. Qué haces? Rob. Procuro quitarla, 
porque C te llama á ti, 
gratula t u , pese í mi sima; 
mas porqué he de gratular 
y o ? Laur. Guiad donde me manda 
Flerida , que vaya á verla: 
y tu oye , mira , y calla, 
que no sabes lo que el hado 
al mas infelice guarda. 

Vanse los dos. 
Rob. Qué ha de guardar , fino mueha 

malaventura? mal haya 
el padre que me engendró 
en hora tan deforada, 
que G a las quínolas juego, 
íiempre los oros me faHan: 
qué he hecho y o á este metal, 
que tan mal conmigo se halla 
e s efeudos, y cadenas? 

y no Amar. 
mas fer bermejo le b a í f a < . 

Pero ahora bien , á faber 
v o y lo que el hado nos guarda, 
efto fe liara a feguir 
á ionge. tiase. 

Sale Flerida , y Lisida. 
Lif. Qué es" lo que trazas, 

feácra , llamando á efte hombre, 
después de eftar informada 
de Fabio , que ya k s dos 
la buelta del monte marchan? 

Fier. No fé como -te lo diga, 
que temo hablarte palabra, 
pues quando fu muerte intento, 
intercedes por fu causa; 
y citando intento fu vida 
acriminas fu arrogancia: i 
y aífi , en efto no quisiera 
decirte , Lifida , nada, 
porqué no fé fi eftarás, 
ó faborable , d contraria. 

Ltf. Yo Gempre eflaré feñora 
de la parte de tu fama, 
el mudar confejo , es ; ' 
mas prudencia , que ignorancia* ' 

Fier- Pues ya que de los eftremosi 
ó te ofendes ó te eanfas; 
veamos fi un m e d i o , por ferIo¿ 
es oy el que mas te agrada. 
Yo determino decir 
á éfle hombre que fe vaya, 
pues fabiendo que enemigo 
es de Carlos cosa es clara, 
que haré mal en permitir, 
fea mi Eftado el que le amparas 
fuera de que el aufentarfe 
Carlos con prefteza tanta, 
da á entender , que lleva mas 
intenciou: á efto fe añada 
haber, Lifida , fabido, 
que eftá contra él conjurada 
mi familia , pues habiendo 
corrido ya la palabra 
de que es el Principe aquel, 
y éfte fu enemigo, tratan 
de matarle con violencia, 
ó coa veneno , ó con armas. 
V affi, entre amparar fu vida, 
ídfida , ó déjear quitarla 

au» 
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aufentarle , № P
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e es el medio donde halla 

¿,i piedad y mi rigor 
la bien medida distancia 
de Agradecer , y no Amar, 
pues compasiva , é ingrata, 
ni- favorezco fu amor, 
ni permito fu defgraei a. 

Lif- Dices bien , él entra ya 
en el jardin. Fler. Pues repara; 
fi mudar confejo es 
m a s , que defecto, alabanza, 
en que no quiero tampoco, 
ya que fu perfona paffa 
á alguna eftimacion , que 
buelva á hablarme cara á caras 
y affi, d e mi parte tu 
le has d e decir que fe vaya, 
ó le haré quitar la vidas 
y para ver lo que paffa, 
y efeufar que me lo. cuentes, 
lo efeucharé retirada 
detrás de ella verde murta. 

Lif. Señora, y o :: Fler, En que reparas! 
haz , Liíída , lo que digo. 

Efe onde fe, y falen al pañoFlora,y Late-

•• rencio. 
Lif Cielos , la fuerte eftá echadaí 

pues fin faberlo Laurencio, 
Flerida oye lo que él habla, 

Flor: Allí la dexé , y alli 
eftá , llegad. . . 

Laur. A tus plantas 
humilde , vengo á faber, 
feñora , lo que m e mandas. 

Lif. Su Alteza os llama , es verdaí 
que fu Alteza os -llama, 

y o 

vafe. 

mas aunque fu Alteza os 
en efta parte foy 
quien de fu parte os 

Laar. Claro eftá 
aguarda. 

que habíais d t fer, 
fiempre aleve , fiempré ingrata, 
y siempre para mi fiera: 
ta de mi muerte la caufa, 
paffandome con las dos 
lo que al peregrino paffa 
can la voz de la Sirena, 
que le enamora, y le encanta 
para qaitarle la vida: 
Y ssi¿ «awideías ajabas. 

habéis oy entre las doa 
partido dulzura, y faáav 
pues ella es la que me tfae,' 
y eres tu la que me matas. 

Lif. Hidalgo , y o no os entiendo^ 
ni se que razón , que caufa 
tenéis para hablarme affi: 
sí ya no e s , que de efto os faly? 
nuevo tema de lscura. 
O quiera el Cielo , que haya 
entendidome una feña. apé 

Laur. Faifa conmigo ? ha tirana! 
mas qué mucho , pues que siempre 
conmigo has eílado faifa. 

Lif, Yo con vos ? si nunca as VÍ« 
Fler. Qué fuera % que averiguara, 

que no era yo de fu amer, 
sino Lis ida, la caufa? 

Laur. En fin , que es lo que me quíef«|f 
prosigue , pues , sino bailas 
las defdiehas que me cueílan 
tu tra ic ión, y tu mudanza, 
hafla hacerme de efte monte 
fiera racional humanna. 

Fler. Si sintiera yo saber, 
que no era por mi la inftancía? 

Lif N o os entiendo , y la Princefa 
por m i , que falgais , os mande, 
pena de la v i d a , de ellos 
montes , que.. Laur. Calla* pues calla,; 
no prosigas , no prosigas, 
que ya te entiendo tirana: 
como ha visto aquí á Lifardo. - r 

Lif. Qué Lifardo ? con quien hablas,; 
hombre? 

Laur. N o , no me atrepelles, 
prefumes qine es por tu caufa? 

Lif Yo? á qué efecto? fi á Lifardo, 
ni á ti conozco. Qué no haya 
entendidome una feña, apart. 
aun con haberle hecho tantas! 

Laur. Para que no eftorbe, dices, 
que yo del monte me vaya. 

Lif. Ay de mi 1 atajar no puedo 
mi llanto s ni fus palabras. ap. 

Laur^ Pues no me he de ir , uo porque 
zelos á mi amor le caufa 
la venida ; que no quiero, 
§Us <¿ua de aquefi© quedes v asa . 



rAgracdeer, 
Lif. Yo qBSftdo á t i , ni á Lifardo 

os, vi ? qué amor ? que eíperanza? 
Laur. Qué ya mis zeios no son 

de él , sino del que acompaña, 
quandó lo que adoro , y pierdo, 
Jrlerida es. Fler. Aun efto vaya, 
que sin defear fer querida, 
sintiera eftar engañada. 

Lif. Hombre , no entiendo á que efecto 
me dices locuras tantas: 
ella manda que te diga, 
que de efte monte te vayas. 

Laur. Ya fé que mientes , y que 
no lo manda ella. 

Sale Fler. Si manda, 
y si al punto r.o falts t 
de todas eftas comarcas, 
os haré quitar la vida, 
que va mis piedades bailan. 

Laur. A vos obedeceré, 
tan á cofta de mis ansias, 
que el aulentarme , y morirme, 
no fean dos cofas contrarias, 
sino tan una las dos, 
que equi-'ecandofe ambas, 
de mi fe aufente la vida, 
pues de vos fe aufenta el alma. t)(tf. 

Fler. Y bien , i ú i d a , y ahora 
de qué parec-r te hallas? 
v iv i rá , ó morirá? Lif. Dafrne 
licencia puefta á tus plantas,, 
para decirrelo? Fler, Si-

Lif Pues oye atenta. Fler. Levanta, 
Lif Efte noble Cavailero, 

á quien la fortuna ultraja, 
desluciendo en fus defdichas 
luftre , honor, nobleza , y fama, 
en Ñapóles. 

Dentro cuchilladas. 
Dent. i. Muera. Otro. Muera 

traycior, que á todos agravia. 
Fier Qué es aquello? 
Lif. Av Cieics! mira 

qua tus criado» le matan, 
acuáe prefto, feñora, 

Fler. Por no remediarlo citaba, 
por pesabnielo tu. 

Todos dtnt. Muera: 
Satén todvs tras LauremU. 

Laur. A cofta ferá de tantas 
vidas. Fler. Dereneos , qué es e5af 

Rob. Es lo que eí hado n©s guarda. 
Flrr. N o miráis que eftoy yo aquii 

t e n e d , tened las efpadas: 
qué es efto , Fabio '. Fab. Es feñora, 
del agravio de tu cafa, 
tomar como criados tuyos, 
por t i , y por Cario» venganza, 
ocafíonados de ver, 
que el que á Federico mata, 
tanto huye , come pierde, 
que entra hasta aquí. 

Fler. Bafta, bafsa: 
por efta puerta , que al Pa rqse 
fale , de la muerte efeapa, 
que yo te defiendo. 

Laur. El Cieto-
fabe, quo en desdichas tanta» 
buelvo á tus refpetos , mas 
que á fu temor , las eípaldas- <&af. 

Fler. Y vofotros ved ahora, 
que fon mui anticipadas 
finezas , y mui fin tiempo, 
tomar de Carlos la caufa. 

Fab Señora: Fler. Nada digáis. 
f ab. Venid, que en vano le ampara, 

pues Carlos á la faüda * 
de effotra parte le aguarda. . vaf. 

Fler. Profigue tu Lif. Digo > pues, N 

que en Nopoles nueltra patria 
me firvió efte Cavailero, 
Y debaxo de palabra 
de eipofo. 

Dentro cuchilladas. 
Dent. Trine. Ahora ha de ver 

tu presumida arrogancia 
quien bafta á reñir con dos. 

Laur. Uno , que por los dos bafta» 
Fler. Qué es aqudlo? 
Lif. Yo , que puedo 

decir , fino penas y anfias? 
Fler. Iré á remediarlo. Lif. Testen 

que es el Principe , no vayas. 
Fler. Antes , porque tu lo eftorvas, 

iré yo de mejor gana: 
teneos todos , qué es aquello? 

Salen riñtnde el Principe,y Lifardo coi 
ittursnsn. 



Aradecer,^ 
Rob. Es lo «¡ue el hado nos guarda, 
bifar. Dentro de Palacio muera. 
Laur. Aunque la tierra me falta, : 

no el valor que vive en mi. cae. 
Fler. Ved,que ha llegado á mis plantas. 
Trine. O.'ra vez effe fagrado, 

y otras mil veces le valga, ; -

fegunda vez por ves viva.. 
Lifar. Per© no cdn efperanza 

de que fíempre ha de tener 
Ángel fegundo de Guarda. i/af. 

Fler. Oid efperad. Trine. Perdonadme, 
pues no darle muerte baña, 
fin que también pretendáis 
defayrár tanto mi fama, 
que ante vos citemos , él 
con vida , y y o fin venganza; , 
y afsi , hafta eftar reas ayrofo, . 
es fuerza boíber la efpalda, 
porque no fuera quien íov, 
ya que el disfraz- fe declaraí 
como he de eftar defayrado 
á los ojos de una Dama? — 
y D a n t a á quien :. pero efto 
para cti a ocafion fe guarda. vafe. 

Fler Oid , efperad , tened: 
Xfifida , que no fe vayan, 
fin oírme, di a los dos. 

Lif Quien vid confufíones tantas ? ttaf. 
Fler. Hombre, qué me va en tu vida, 

que tantas veces te amparas 
de mis piedades ? Laur. Si es tuya, 
per ti f no por mi , la guardas. 

Fler. Aun no lo agradeces ? Laur Ifo, 
porque es piedad mui tirana 
el quitar que oros la quiten, 
sin quitarte á ti el quitarla. 

Fler. Siempre para eftas locuras 
fue tarde , y oy con mas caufa;.; 
y para qué ocasión puedas f , 
tener tu de mi efperanza. 

Laur. Hafta tenerla bien puedo, 
lo que i q puedo es lograrla, 

Fler. Ni aun tenerla quando es . .-, 
tan inmenfa la diftancia. 

Laur. Mayores eftremos. Fler. EfT© 
es bueno para la farfa, 

* mas na para la verdad; 
Y fea de fer tan nueva traga 

: rr 
*:--q 

¡afe. 

№ Amar. 
la. de mi vida , qué vea 
el Mundo , que mi honor faca 
efta del común eftilo, 
y que puede una bizarra. 
presutEpcion, una altivez . 
generóla , una fec hidalga, 
Agradecer, y no Ánaar» , 

Laur- D e qué fuerte? 
Fler. Aqui te guarda, 

y hafta tener orden mía, 
de eftos jardinésno faigas.: 

Laur. Qué es efto , Roberto? Rob Effer 
dudas? hay cosa mas clara? 
no lo conoces? 

Laur No. Rob. P u e s . 
es lo que el hado nos guarda. . 

Laur. Qué confusiones fon estas 
conque Fierida. Д<г£. Efío hab'aij 
mira que Fierida escucha,, 
porque detrás dé ellas ramas 
se ha parado , y oye-quanto 
dices. Laur. N o buelvas la сагз 4 

ni te des por entendido: 
Fler. A efta parte retirada, , y , 

que Lisida buelba eípero. . . f 
Laur. Herraofura foberana, ••- \tíg 

bien fé que no te merezco, ,-

porque eres deydad tan alta» • 
que te me pierdes de vista, 
pero alienta mi efperanza 
ver, que nadié¿ te merece. 

Fler. Bien fuenan de amor las ansias^ 
por mas que uno las efeuche. 

Sale Lisida. 
Lif. Tan veloces las efpaldas 

bslbieron , que eíeucriaron, 
qué tu , feñora , los llamas: 
y fu Alteza ? Laur. Ya fe fue; ¿ 

Lif. Pues puedan, trayder , mis ansias, 
aunqtae de paso. Laur. Ay de mi! 
si Lisida ea fu amor habla, : , : 
sin faber que ella lo efeucha. 

Itff. Quexarfe de ofenfas tantas: 
es possible , ingrato dueño, 
que aunque aborrecido hayas 
lo que quisiste. Laur. Muger, 
qué dices , ó con quien hablas? 
porque yo no fé quien eres. 

Lif Ingrato , presto te pagas 
del 



B e Don-Pedro Calderón de Id Bares. 
del disimuló-que "tuve,- f i 
porque Fierida escuchaba.--'- ¡" 

Ttaur Pues fi pienfas Jque es por efío, 
lo mifmo es : dexame ,ca l la , 
n o prosigas. Lí/- Decir quiere, 
por si -otra ocasión me falta, 
mis penas. - * . 

"Laur, N o he de escucharte. • - 'i 
Lif. Como es pofsible? 
Laur. Qué no haya apart. 

entendidome una feña,. '' s « 
cea haberla ya echo tantas! í&á. 

Lif Qué feas tan c r u e l q u e niegues 
lo que paífo por tu casia! - o n 
como es pofsiblef >oí̂  

Laur. Qué dices? ; -
Lof. Que aun fiquiera. 
tuaur. Con quien hablas?" 
%if. Por lo qae quf i s te .Laur Ye? 

no te entiendo. -
L2/. Pues me atajas, 

y Cn oír atropellas 
en fola una razón tantas 
fal de efte jardin. 

Laur N o quiero. -
Lif. Pues de aqui Fierida falta, 1" 

no es jufto que eftés en él. n 
"Laur. No en efto ternes venganza, 

que ella manda que aqui efpere. 
"Lif. No manda , traydor. 
§Ale Fler. Si manda: : -

Lifida , éntrate allá dentro;-
tu , en effjtra parte aguarda. 

'Laur. Hay hombre mas infelice! vaf. 
liif. Hay niuger mas desdichada? vaf. 
Rob. Hay hombre , y muger mas necios, 

que é i , que babeando fe anda, 
éiecho un Juan de Efpera Amor! 

; Qué es lo que el hado nos guarda? 
1 - Vafe Roberto, 

fler. Válgame Dios , que de cofas 
por mi en ua inflante p.aíTan 
tan atropelladas , que 
sanas á otras Ce embarazan!. 
Porque ya -confufas, 
«puertas 3 y varias, -
o quitas la «pida, 
e> turban -el alma. 
Ahpra ¿ i sa discuríb ¿ule, 

procuremos apurarías 
de una vez , y de una Vez 
á- íuz efte engaño falga. í 
Aquí hay aa hombre de cante 
efpiritu, a la cara 
de mi deydad atrevido, 
pafa iseas efperanzas: 
que al Sol fuera meaos,' 
que ofado intentara, 
de cera é de pluma, 
queraarfe las alas. 
Aquí hay una Dama hermosa, 
que vino á Valerse á cafa, 
á intereefsioa de una amiga, 
de una muerte ( qué defgraciaí) 
que, a l o que fe dexa ver, 
¿ebíé de íer ella caufa, 
pues de efta caufa fe infiere, 
que él la aborrece » ella le aj&a» 
O quanto fe ofende, 
des luce , y ultraja, 
muger que fe quexa, 
amante que agravia! 
Del fecretode los dos 
aunque no bien informada,' 
llegaron mis vanidades 
á entrar en-'desconfianza 
de que per e l la , ( ay de « i ! ) 
y no por mi fuera tanta 
porfiada- tema de amor, 
de que el mifmo-amor me falva, 
fenandeme fu defprecio 
aun mejor, que - ra i alabanza. 

-No fe qué fe tienen 
el fer una amada, 
que aun pesasjqué ofenden, 
ofenden ,ü faltan. 
Dexemes en efta parte 
á efte Galán, y á efta Dama, 
pues ya no rae engaña á mi, 
quien á ella la defengaña; 
y vamos a que el de Urüno, 
para verme • fe disfraza, ' 
o fea agrario j © fea lifonja -
que. á mis altiveces haga; 
sin que énrre á la par te 
nu íuftre , ó mí íkraa, 
vendifisdo finezas, 
fsxiar ef^etsasas. 

£&5 



- Aradecéf^y 
E ñ o no ti del cafo ahora , -
y preño ¿Irán fus ansias, ... ,v t -
que aunque á mi hermofara. dieflen 
la eftimcion de ventaja, , 
le baila yo par mi fofa 
i una victoria mas alta 
¿e la que al amor le ofrecen . 
los Biafones de mí Cafa. 
Que Dama que v i e n e - ,-,1 \ o 
no mas que á fer Dama, 
ni gana trofeos, • • ¡'.-
ni triunfos arraítra. 3. ; ú 
Y pafíando de una ve» 
defde una caufa á otra califa^ 
lleguemos fai© á que Caries 
aqui fu enemigo halla, 
donde á defpecho de ser ; 
mi fagrado el que le ampara,, or, 
neciamente felicita Sis sup 
aífegurar fu venganza. 
A q u í , pues , del duelo; 
ferá ley bizarra, y 
que muera á otras manos, . ' ; 
quien llegó á mis plantas!" 
N o , que de algo han de fervirle 
los feguros de mi caía; 
fuera de que , aunque me ofende. 
su prefumida arregaacia, 
me ofende tan de buen ayre, 
que la mífma ofenfa baila 
á interceder por él fiendo 
culpa , y difeulpa tan clara, 
que es.án en mi pecho 
equívocas arabas, 
pues una me obliga, 
quando otra me cania.. 
Eí le hombre no ha de morir; 
mas como ( ay de mi.! ) alcanzan 
á faber que en mis jardines 
fe quedó , los que le guardan, 
el Principe, mis criados 
tienen las puertas tomadas, 
al tiempo que ya la noche 
temerofamente baxa: 
pues con la fofpeeha 
de ver que me ama, 
tenerle y o en ellos, 
ferá confirmarla. 
Pero de-que rae embarazo? 

n o hay en eí ingenio trazas, 
para 'que de . ellos a un t iempo 
elle hombre fajga , y no (alga? 
S i , porque n o ferá bisn>-, . 
que hombre que ha tenido tanta 
noble altivez", muera á raanos 
de menos ilufires." armass 
que fuera báxéza, •-, 
que foio me haiíara. 
iagrata-quien, puede 
piadofa, é ingrata.:- .. ? 
Para que•; conozca e-I;Mixndo, . 
dandoie á él .vida , áífu D a m s 
honor , Venganza al de Urüno , 
y nuevo affumto á la fama, 
que : hay -hermofura X&n noble, 
que hay prefumpeion tan bizarra, 
vanidad tan generofa,. 
y en fin , piedad, tan hidalga, 
que fin que el amor la ob i igue , 
ni la obligue la venganza, 
caíliga , y perdona, 
piadofa , é ingrata, 
pues fabe dar vida . . . 
al mismo á quien mata. 

Vafe F leuda, y Salen Lifxrdo y el 
Principe. 

Princ. Seguros los eava'los 
dexa. Ltf Cuidado pufe en defvialles, 
porque no nos fuceda 
íegunda v e z , que de fu riza pueda 
feguirfenos desdicha de fortuna. 

Princ. Plugiera á Dios hubiera fido u n a s 

pero tantas han fido, 
que fe pierde del numero el fentido» 

liifar. Jucamente oy te admiras, 
porque fi todas dé una vez las rairass 
dudo que haya memoria, 
que á numero reduzga nae&ra hi í loría 

Princ. No nos ferá pofsible; 
y as i - , hablemos no mas de q u a n 

terrible :• 
ea Flerida ha tomado la venganza 
1"» vanidad de mi defeonfianza, 

apfles poHipaj fauftc, autoridad depafo, 
y foiamenie en la campaña pufo 
para vencer fegura, \-
ei ar.liadoefqsadren de fu hermoíurag 
bies, que á tanto poder gloria es pe= 

quena una 



B e J5on Pedro Caldean de U Barca. 
pues quando;: faena 

í 
I 

i. 

Princ. Res­

ana vicia, 
»».4 efbadá. 

Ufar. Ella es la feáa,-
que ai criado diximos. 

. pendamos. " : r - - : ' / 
coa otra , porque fepa donde eftamos 

Sale Fabio. 
F.ib. O Carlos, eres tu? Prin. Y agrade* 

cido 
4. la fiseza conque habéis querido 1 

de mi parte poneres, - - "l 
es eftoy esperando, para haceros 
íabidor de que habiendo 
Laurencio aqui venido. Fab. Ya os 

entiendo; 
y lo mismo también á los criados 
iucedio , pues que todos conjurados 
contra él , darle quifimos, 
quando enemigo tuyo fer fupimos 
«n el jardín la muerte, -
y Flerida amparó fu infeliz fuerte; 
pero ya no es poffible que irse pueda* 

. pues del jardín adonde le he dexado," 
fuerza, es falir , y todo eftá cerrade, 
jara que no le valga 
fu dicha, por qualquier parte que (al­

ga. 
Wftnc Aunque de vos no dudo, 

que mi valor de mi iaformaros pudo, 
«quande á hambres como yo ofende 
a'lgun particular, primero debe 
Teñ i r con é l , salvando lo primero 
l e perfonal del ríefgo de! acero; 
j>ero en habiendo dado 
¡Satisfacion > si acafo barajado 
« i lance queda , y vivo el enemigo, 
3e queda acción en él -á fu caítígo, 
j.ara defeaejarse, - ; 

aque ana cofa es reñir , y otra vengaría 
•y asi , y o he aceptado 
gatataile-aomo pueda i y como he dado 
¡roueítreas que .cuerpo 1 cuerpo en me-

3ior duelo 
jmede reñir con -éh 

Difpar Aran -dentro .una fijtalA» ,J? 
•dice LairríTiCio. 

'Hittir. ~v*a!g=rnE e l .Cielo! 
j.¿£rsJQae m¡z -na -Sds a piaba? 

pues ni dudo , ni admiro,' 
que uno de tantos ha lograda el tiro; 

Ligar: Vamos a v e r adonde 
ha fído el t i ro , y el rumor fe efeonde. 

Prin. la naífma eonfuüon que tu padeces, 
pad ezco yo , venid. vanfe. 

Dent. Latir. Jefus mil veees! 

Salen Laurencio , Roberto ,y Flora. 
Flor. Ya aquella pifióla mía, 

y eífa v o z t u y a , defmiente 
la prev enci-on , eme cen gente 
íStiado el jardín tenia, 
pues cada u n o , imaginando 
que fue el otro el que tiró, 
oyendo tu v o z ; dexó 
los puertos', felicitando* 
no te reconozcan i \ vea, 
que affi Flerida lo manda. 

Laur. Piadofo conmigo anda 
fu f a v o r , y fu defdén. 

Flor. Qué tienes de que quexarte¿ 
quande vés que fu hermofura, 
tan á fu eoíta , procura 
de tus contrarios librarte? ; 

Jíob Tengo de ir yo allá también? . 
Flor. Sigue á los dos , porque yo, 

aunaue ella ao lo: mandó, 
que te c dexe aqui no es bien, :u 
porque de lo que ha pallado, 
no quede aqui algan teftigo: 
v e n i d , pues los dos conmigo, 
íigulendorae .acia cite lado. 

Laur. ea feganda obfeuridad 
vas confundiendo mis huellas, 
pues ya nacen la-s Eftfellas, 
muriendo la claridad: 
Adonde defde el jardín 
á obfeuras de efta manera 
me trae*.? dc-nde eítoy quiíiera 
•faber Flor. En un camarín, 
donde Flerida .mandó, 
Laurencio , que te dexaííe, 
y que al punto ía avifafles 
y aíii , es precito que yo 
í e dexe aquí ; folo digo, 
ni hables., mi alientes , n i des 
p a f í o l o demás después 
« i i á 

í Ü 8 á sa| •verse «aataja. '•vafe* 
Mías 

/ 



Agradecer, y 
Láur. AI verfe «onmigo ? cierta 

nú dkña es : vés fi guardo 
algo el hado ? Rob. Aqueflo f e 
a o lo dixe í masóla puerta 
cerro tras si la muger 

L<«*r-' No te muevas , y había quedo. 
Rob- Dexar de faltar no puedo 

de contento, y de placer: 
en fin , te ha dado la vida, 
y en su camarín eftás. 

Latir. Ninguna muger jamás 
fe ofendió de fer querida: 
e l fuego que arde mas poco^ 
no dexa al fin de fer fuego, 

Rob. Miren uftedes, y luego 
dirán que es malo fer loco. 
•Lo que te pido , feñor, 
pues feáor igras después 
de beldad , y Ef tado , que en 
lo mejor de lo mejor, 
te acuerdes qae te he férvido 
fin beldad , y fin Eftado, 
fin mirar que foy criado, 

Latir. Habla quedo , y no hagas ruido» 
Rob. Aquefto dirá mi pena 

con callados labios mudos: 
memento amo, cíen efeudos, 
8c in pulverem cadena. 

%anr. Como puedo yo oJvidaf 
tan jufto agradecimiento! 

Rob. Salto y brinco de contento. 
¡aatir. Quedo eftS: quieres quebrai 

de efte camarín, que llene 
de riquezas cftgrá, 
a l g o , cuyo ruido hará, 
fer defeubiertos ? Rob. No es bueBOí 
que es tal el gufto , que no 
•reparo , que á cada lado ' 
an eferitorio hay gravado? 
de diamantes, digo yo 
que ferá : qué lindo efpej© 
que d-ebe de fer aquel! 
qaé efeaparate eííá en él! 
Habrá, -según el reflexo 
que no da la Luna, aquí 
a i l jugetes -de criftaís 
de p o r c e l a n a y -coráis 
Efte n o -es u s eatrei fL 
f. ¿ e 4a Plisa Joriágg ' 

no Amar. 
de fuerte ( que maravilla!J 
de plata es la varandiila* 
y cabecera : efte lado 
es un brafero bizarro, 
la efpinilla fui á quebrar: 
a/ ! y duele el tropezar 
en plata, eomo en guijarro. 
Ó que catre ! quien le viera! 

Lattr. Qué hables tanto dífparate! 
Reb. Pues qué effetro efeaparate 

de reloxes todo? Latir. Efpera» 
que ea locuras divertido, 
que fe ha paffado , parece, 
la naehe , pues ya la Aurora 
por refquicios amanece. 

Rob. Dices bien , y vive Dio»¿ 
que á la efeafa lumbre breve^ 
huyeron efeaparates, 
eferitorios , y bufetes: 
y foío qaedó la piedra 
en que tropecé: Latí). Efte alvergue 
m a s , que camarín de Dama, 
parece cámara fuerte. 

Rob. Y aun cámara de la antigua 
fortaleza es , y no adviertes, 
que es un cabo de fus torres, 
fin l u z , , adorno, ni gente? 
Pues , válgame D i o s , habernos 
muerto aqui aueftras mugeres, 
para encubarnos ? que aunque 
Jos dos hemos fido fiempre 
perros , y gatos , no tanto, 
que ya que fuellé , no fueífe 
euba , y no cubo. Latir, Sin duda, 
que por librarme me prende: 
© es , que Flerida ( ay de m i ! J 
publicar al Mundo quiere, 
que ya me caftiga , dando 
Satisfacción de la muerte 
de Federico á fu hermanos 
y viendo que era indecente ^ 
•si matarme en fus jardines, 
quiere hacerlo de otra fnerse¿ 
jnuriendo , no eomo amante, 
fino como delinquente. 

3Lob, Lindamente lo difeurres! 
•y haora veo claramente, 
:qee -de fer queridas, nunca 
.feofcsdi@icE -las rntígetess 

í m 



De Don Pedro Calderón de la Barca. 
Mal haya el alma, y la vida, 
que bien á rf.guna quie:e; 
y mas ahora, que deí avre 
no fe qu? e¿ lo que decieude. 

Cae do lo a.to un billete. 
Laur. Et'to no es víllete i Rob. Y o 

no juzgo bien de vilietes. 
Laur. Aguarda , á ver lo que diee. 
Lee. Asi quien no ama agradece; 

que querrá decir ei -mote?-. 
Roh. De motes mi amor no entiende-, 

mas io que quiere decir 
de cierto, es , qne no te quiere. 

Laur. Miremos , pues que ya el dia 
con mayor luz nos advierte, 
fi habrá por donde faiir. 

Rob. Una tronera parecee, 
que mas adentro, feñor, 
alumbra ; y fin duda quiere 
oy favorecernos , por 
lo que de tronera tienes. 

Dent. Flor. Laurencio ? Laurencio? 
Laur. Quien 

rae ha llamado , y qué pretende? 
Rob. Par Dios , que riene eíla Dama 

cofas de la Dama Duende. 
Fio. dent. Por eíla parte , que al quaito 

de Fierida fale , el breve 
caracol de una eíeaiera 
hallarás , mira , y atiende. 

Laur. Por efla parte es , Cn duda, 
por donde la voz me advierte. 

Rob. Pues qué vés por eíla parte? 
Laur. Una galería excelente, 

adonde ir entrando veo 
por dos partes diferentes 
al Principe , y á Lifardo, 
á Fierida, y fus mugeres; 
pues atendamos á v e r 
qué nuevo capricho es eñe. vAnfe. 
Salen Lifardo, el Principe, y Fabio. 

Princ. Aunque no habernos fabido 
donde Laurencio cayó, 
baila el saber que efeapó 
de nuestras armas herido, 
para qu?dar y o vengado: 
y afíl lo que ahora quinera, 
es , Fíbio , antes que me fueran 
desear folo difculpado 

con Fierida mi rigor, 
y que dispongáis, efpero, 
que ia hable. Fab. Facií infiero 
confrguír eíTo , feñor 
porque á lo que y o he entendido, 
ella hablaros pretendió 
la poftreta vez que os vio, 
y parece que ha íaüdo 
aquí con el mifmo intento. 

Pruc. Ya que .prevenido eftaba, 
animo , amor , que ya acaba 
uno , y otro fingimiento. 

Salen Fierida , Flora ,y Lijida. 
Fler. Lúívia , quídate aquí, 

y á nada , que oygas ahora, - ' 
falgas : dixiíle tu , Flora, 
que efeuche , á Laurencio i Flor. Si. 

Princ D a d m e , feñara, á befar 
vueílra mano, Fler. alzad del fuelo, 
y ef;uchadme : aquí entra el duelo 
de Agr.ídecer, y no Amar. 
•Señor Principe de Urfino, 
bien penfareis que efendida 
de vueílras defeonfiangas 
me tienen mis bizarrías; 
pues no i que antes el fingiros, 
para llegar á mi vifta, 
un Mercader , es agravio, 
que per favor califica 
mi vanidad , porque el oro 
de noble vena , real mina, 
hiciera mal en quexaríe 
del criíol que le examina, 
pues mas debe á la experiencia 
fu valor, que á la fee, el dia 
que acendrado del examen, 
con mejor crédito bulla. 
Y quartdo de aqueíle engaño 
refulte k la altivez mía, 
no fe ü diga un defayre, 
ó li una iifonja diga, 
lo qu« haya fido , os perdono, 
ufana de que vo mifma 
tan por mi buelva , que puede, 
á coila de otra mentira, 
en refultas cy de amor, 
veros condenado en villa; 
y affi , be dexado á una parte 
amorefas trepeda:, 



Agradecer , 
s u e l o s Kaítes-no pasan 
de ayrofa eortefama, _ . 
de que fe engañe el que engaña, 
y de que al que finge finjan: 
voy á que fe-lo rae ofendo 
de que puedan vueftras iras -
hacer teatro mi cafa ¡ 
de tragedias , y defdíckas. £ . 
Un hornbte , que u n a vez , y Otra, 
pudo amparar fus fatigas 
en la inmunidad fagrada, 
de verfe á las plantas mias; ' * 
dcxa rencor para otra 
ocafioa, t a l , q i e amotina 
en fu favor los afectos 
traydores de fu familia? »: 
Qué cofa e s , que en mis jardines 
halle las flores teñidas 
de humana fangre ? y qué quando,. 
falgo á gozar fus delicias, 
v e a el llanto de la Aurora, 
y no del Alva la rifa? 
m u e r t o e n ellos halle oy 
i Laurencio , y:: 

Sale Lif. Q u e defdicha! 
falte á mi vida el aliento, 
pues faltó aliento á - m i vida; 
y perdóname, que aunque 
me has mandad® que te asina 
fin falir aquí , no tienen 
l e y , ni obediencia las irass 
y á tanto tropel de penas 
ya no hay valor que refiftaj 
y añi , á arrojarme á tus plantaf 
faigo , y á pedir jufticia 
de la muerte de mi efpoíos 
y no á ti folo me rinda, 
fino al centro foberano 
de vueftras plantas invictas. 
A ambos toca el ampararme^ 
á ti , porque períeguida 
vine á valerme de ti; 
y á v o s , porque ce efta impía 
acción faqueis eí blafon 
de que de vos no fe diga, 
que íabeís tamar venganza, 
feñer , y no hacer jufticia. 
Lifardo e s de quL'n la pido, 
que fue la única defdieha 

y no Amar. 
de vueftro hermano i pues fi el. 
le llevó en su compañía 
para una traición tan fea, 
para una acción tan indigna, 
como quebrantar la caía 
de dama que otro quería:: 
él fue quien le dio ia muerte, 
pues le pufo fu oíTadia . 
á que riña en ocafion- ..... 
adonde fin razan riña» 
Y para que no parezca, 
que cié efta tragedia impía, 
fien do yo cómpl ice , quiero 
librarme; l o q u e os fupiican 
m i s voces , e s , que empecéis 
la venganza per mi mifma. 
Diga Lifardo , fi yo 
ocafion le di en mi vida 
para tanto atrevimiento; 
diga fi yo : : Lijar. N o profigas» 
que fipuefto que no fue 
nunca en el amor mal v iña 
Ja culpa de que un amante 
traiciones, y engaños finja, 
no quieto que haora lo fea, 
con que ahora mis labios digaa^ 
que tu me difte ocasión, - .1t 
puefto que fuera mentira; 
Y para que fe vea quanto 
tu fama eftá pura , y limpia, 
la mayor fatisfacion 
fea , que mi amor publica, 
muerto Laurencio , mi mano::-

Lif. No prosigas, no prosigas 
que antes me daré la muerte, 
que consienta, ni que admita 
la mano de quien con fangre 
oy de Laurencio la tina, 

Princ. Pu.es qué fatisfaccion puede 
daros, fi efta defeitima 
vueftro amor , no Sendo ya 
poffible Laurencio viva; 
que á ferio viven los Cielos^ 
que por no ver ofendida 
á Fierida 5 á ves quexofa, 
con él partiera ia vida. 

Fler. Daifme effa palabra? Priit. Sí 
con la m a n o , de cumplirla. 

Fler. Yo con la m a n o , ia acepto» 
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De Din Pedro Üa 
v" oríes ya es vuaítra ía mía 5 

ía! Laurencio," y á los oles 
oy del Prineipe te humilla? 
y p u e á ' n o puedo la mano , 
bafta que te dé ¡a' vida. 

Sale Licencio. 
Latir. Del nuevo c i t ado , feñora, ; 

rio puedo dar ya en alh rielas 
sino effa v a n d a , y ahora 
es b i e n , quo á los pies me rinda 
del Principe. Fler* Efpera . que antes 
es b i e n , porque no fe d iga 
que de vueftro amor fer pudo 
cómplice la cafa mia, . 
á Lisida la has de dar 
Ja mano. Lmr. Y agradecida 
e l aisla á tanta fineza, 
ya que los zelos me q u i t a , 
'is. fausfaccion que hacé i s , 

Ihrún de la Bzrcí. 
L;f. Oy Te lograron mis dichas. 
Latir. Vueflras plantas dad , feSor* 
Princ. Nada quiero que ais diga3, 

que si con aquefta acción— 
me hablaran tus bizarriaa, 
q u a n i o fupiíte quien era , 
lograras la piedad mia. 

Ll far. Y en mi 'agradecimiento 
de haberme dado la vida. 

Ro h. Pues Flerida generofa 
es , Lisida agradecida, 
el Principe liberal, 
-Lifardo queda sin ira, 
Laurencio Jpremiade , y todos 
con gufto , y con alegría: 
D E A G R A D E C E R , Y NO A M A R ¿ 
ia Comedia acaba , y pida 
yo por todos el perdón 
¿ Yueílras plantas ínviñass 
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